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Abstract  
One of the hotly debated topics within the field of pragmatics is the evaluation of speech 

acts. However, few studies have attempted to compare the inclusion of speech acts in 

international published books and internal publishing books in the Iranian context. 

Therefore, the present study aimed at investigating two important speech acts of 

compliment responses and thanking in pre-intermediate Iran Language Institute (ILI) and 

Touchstone 3 books. 12 dialogues of Touchstone 3 and 27 dialogues of ILI pre-

intermediate textbooks were analyzed and the number of the instances and the mean of 

each speech act was tallied. The results indicated that there was statistically significant 

difference between the frequencies of the thanking expressions in ILI pre-intermediate 

textbooks and Touchstone 3, while no statistically significant difference was found 

between the frequencies of the compliment responses in ILI pre-intermediate textbooks 

and Touchstone 3. The findings also revealed that Touchstone 3 enjoyed a higher mean 

in the compliment responses than ILI pre-intermediate textbooks, whereas the mean of 

thanking in ILI pre-intermediate textbooks was higher than that of Touchstone 3. The 

findings have important implications for EFL teachers, material developers, and policy 

makers to be aware of pragmatics issues in textbooks.   
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1. Introduction 

Learners’ communicative competence is the ability to express expeditiously 

what they mean in the target language to achieve communication in real-life 

situations (Hymes, 1972). To be competent, learners must have profound 

knowledge of pragmatics because L2 proficiency is positively correlated 

with pragmatic transfer (Takahashi & Beebe, 1987). In addition, nowadays, 

textbooks are an important element in most language programs as the most 

common educational tools in classroom to practice the communicative 

functions of language (Cutting, 2002; Halliday, 1978).  

Therefore, due to the role of textbooks in the process of learning and 

teaching , the present study aims to investigate the compliment responses 

and thanking expressions in ILI pre-intermediate series and Touchstone 3 

through two text-analytic tools namely, Holmes' (1988, 1993) framework of 

compliment response categories, and Cheng's (2005) taxonomy of thanking.    

Research Questions 

Based on the purpose of the current study the following two questions are 

raised: 

1) Are there any significant differences in the proportion of speech act of 

compliment response in ILI pre-intermediate textbooks and Touchstone 3 

based on Holmes' (1988, 1993) representational framework?  

2) Are there any significant differences in the proportion of speech act of 

thanking in ILI pre-intermediate textbooks and Touchstone 3 based on 

Cheng's (2005) taxonomy of thanking?    
 

 

2. Literature 

One of the most hotly debated issues within the field of applied linguistics is 

pragmatics which is defined by Brown (2007, p. 388) as "conventions for 

conveying and interpreting the meaning of linguistic strings within their 
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contexts and setting". A central concept in the study of pragmatics and 

pragmatic competence is speech act.  

In this respect, learners' knowledge of speech acts is of particular 

significance to achieve pragmatic competence. Two of the most commonly 

used speech acts are thanking expressions and compliment responses (e.g., 

Cheng, 2005; Hinkel, 1994; Ohashi; 2008). Thanking or expressing gratitude 

is a complex act potentially involving both positive as well as negative 

feelings on the part of the giver and receiver. Herbert (1989, p. 38) defines 

compliment responses as "… anything that follows an identifiable 

compliment". 

An important factor that is taken into account when evaluating a textbook 

is the frequency of the language functions. So far, some studies have linked 

textbook evaluation with speech acts (e.g., Jalilian & Roohani, 2016; 

Meihami & Khanlarzadeh, 2015; Nu & Anh, 2018; Vellenga, 2004). In order 

to compare local and global ELT textbooks, Meihami and Khanlarzadeh 

(2015) attempted to compare three speech acts, namely apologizing, 

refusing, and requesting in American English File, Interchange, and Top 

Notch as global textbooks with ILI series as local textbooks. The results 

showed that both local and global ELT textbooks were successful in 

providing the speech acts of refusal and request, however, both failed in 

providing adequate strategies for apology.   

As indicated, the above studies have mostly reflected a general 

assessment of such textbooks and a small proportion has explored the speech 

acts. Therefore, this study is of novelty as it explores the speech acts of 

compliment response and thanking based on Holmes' (1988, 1993) 

representational framework of compliment response and Cheng's (2005) 

taxonomy of thanking in Touchstone 3 and ILI pre-intermediate textbooks in 

the context of Iran.    
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3. Methodology 

For the purpose of this study, 12 dialogues of Touchstone 3 written by 

McCarthy, McCarten, and Sandiford (2005) and 27 dialogues of Iran 

Language Institute (ILI) pre-intermediate series were selected and analyzed 

based on the Holmes's (1988,1993) and Cheng's (2005) frameworks. 

 

4. Results 

Touchstone 3 had higher number of compliment responses with 111 as 

compared with ILI pre-intermediate series with 64 compliment responses; 

however, there was no statistically significant difference between the 

frequencies of the compliment response in ILI pre-intermediate textbooks 

and Touchstone 3. 

Comparing the proportions of different thanking strategies, it can be 

concluded that there are higher number of thanking expressions in ILI pre-

intermediate textbooks (45) in comparison with Touchstone 3 (19). There 

was also significant difference between the frequencies of the thanking 

expressions in ILI pre-intermediate series and Touchstone 3. 
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 المللي بيندوماهنامة علمي 

  384 - 353، صص1400 خرداد و تير) 62(پياپي  2، ش12د

  مقاله پژوهشي

  

 و و تمجيد  تحسين به واكنش ارزيابي اي مقابله بررسي

   متوسطپيش سطح هايكتاب در سپاسگزاري راهبردهاي

  3 استونتاچ و ايران زبان كانون
 

  3 نوئيپيته ييمهران رجا ،2يزادهعال ميترا ،*1مفردعرب علي
 

  .يران، دانشگاه گلستان، گرگان، ايو اجتماع انساني علوم ةددانشك، انگليسي ادبيات و زبان گروه استاديار .1

  .يرانا ،، گرگانگرگانواحد  ياسلام  ، دانشگاه آزادانگليسي زبان آموزش گروه انگليسي، زبان آموزش ارشد كارشناس. 2
  .ايران نور، تهران،پيام دانشگاه انگليسي، زبان گروه انگليسي، زبان آموزش ارشد كارشناس. 3

  
  21/03/99پذيرش:                                                12/11/98فت: دريا

  

  چكيده
 تبديل منظورشناسي حوزة در موردبحث موضوعات از يكي به گفتاري هايكنش مقولة حاضر، حال در

 هايكتاب در گفتاري هايكنش آموزش نحوة مقايسة به كه هاييپژوهش شمار حال، اين با. استشده 
 بنابراين،. است معدود بسيار باشند، پرداخته ايران در شدهچاپ داخلي هايكتاب و الملليبين آموزشي
در  و تمجيد،  تحسين به واكنش و سپاسگزاري يعني مهم، گفتاري كنش دو بررسي حاضر پژوهش هدف

ديالوگ از  12 است. ،3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب بخش مكالمة
 بررسي و تحليل مورد ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايديالوگ از كتاب 27و  3 استونتاچكتاب 
 نشان نتايج. اندشده استخراج و شناسايي موردنظر گفتاري هايكنش از كدام هر مصاديق و گرفته قرار
 كتاب و ايران زبان كانون متوسطشپي سطح هايكتاب در سپاسگزاري ابراز بسامدهاي ميان كه اندداده
 اين و تمجيد در تحسين  به كلامي هايواكنش بسامد ميان اما دارد؛ وجود معناداري تفاوت ،3 استونتاچ
 مقدار كه آنند از حاكي آمدهدستبه نتايج اين، بر علاوه. استنشده  شناسايي معناداري تفاوت كتاب، دو

 درمقابل، و است؛بوده  بالاتر 3 استونتاچ كتاب و تمجيد در تحسين  به كلامي واكنش براي آماري ميانة
 بالاتر ايران زبان كانون متوسطپيش سطح كتاب در سپاسگزاري گفتاري كنش براي آماري ميانة مقدار

 آموزش هايمعلم براي ايكاربردي و مهم آموزشي هايارزش نتايج، و هايافته اين. است شده ارزيابي
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  دارند. آموزشي مواد دهندگانتوسعه و) خارجي زبان منزلةبه( يسيانگل زبان
  

ها، بكتا يابيارزي، ا مقابله يبررسي، سپاسگزار ، راهبردهايديو تمج  نيواكنش به تحس هاي كليدي:واژه
  گفتاري. هايكنش

  

  . مقدمه  1
 كه معناست بدان زبان، آموزش حوزة ارتباطي در منزلة يكي از رويكردهاي ارتباطي، به توانش
 مخاطب به مقصد زبان قالب در و سريع و دقيق شكلبه را خود پيام و منظور بتواند آموززبان
 دانش يك از آموز بايدزبان. كند برقرار حقيقي مكالمة و رابطه يك و برساند خود

 اكند، زير پيدا دست ارتباطي توانش به باشد تا بتواند برخوردار ژرف و كامل منظورشناختي
 مقصود و منظور انتقال در توانايي به زيادي حد تا دوم زبان از استفاده مهارت از برخورداري

  است. وابسته فردي
 در بسزايي نقش نيز گفتاري هايكنش پيرامون آموزانزبان دانش موضوع، اين به توجه با
 در تباطيار هايكنش تمرينِ و در حوزة تدريس .داشت خواهد منظورشناختي توانش اكتساب
 زبان آموزش هايبرنامه از مهم جزء و عنصر يك به منزلة درسي هايمقصد، كتاب زبان

 شماربه درس هايكلاس در آموزشي ابزارهاي پركاربردترين درواقع، و شوندمي شناخته
  آيند. مي

 زبان يادگيري و تدريس فرايند در درسي هايكتاب نقش از آگاهي ضمن ما بنابراين،
و  تحسين  به واكنش يعني گفتاري، كنش دو كاربرد بررسي قصدبه را حاضر پژوهش انگليسي،
 كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در قدرداني ابراز تمجيد و

 شامل كاربردي بسيار متن تحليل ابزار دو راستا، اين در و ايمرسانده تأليف به 31 استون تاچ
 پيشنهادي چارچوب و) 1993 ,1988( 2هولمز و تمجيد تحسين  به واكنش بنديطبقه چارچوب

 اين نظري مباني منزلةبه را قدرداني/ سپاسگزاري گفتاري كنش بنديطبقه براي) 2005( 3چنگ
 اصلي پرسش دو نهايي، مقصود و هدف به توجه با تحقيق، اين در .ايمكرده انتخاب پژوهش
  :شده است مطرح
 كتاب ميان تحسين، به واكنش گفتاري كنش براي هولمز پيشنهادي بچارچو به توجه با)1

 
1

. Touchstone 3  
2. Holm es 
3

. Cheng 
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 بسامد يا حجم لحاظبه تفاوتي ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب و 3 استونتاچ
 دارد؟ وجود تحسين به واكنش گفتاري كنش

 ميان سپاسگزاري، گفتاري كنش بنديطبقه براي چنگ پيشنهادي چارچوب به توجه با)2
 يا حجم لحاظبه تفاوتي ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب و 3 استونتاچ بكتا

 دارد؟ وجود گفتاري كنش اين بسامد

  ند از:ا هاي پژوهش نيز عبارت فرضيه
تحسين، تفاوت  به واكنش گفتاري كنش براي هولمز پيشنهادي چارچوب به توجه با)1

 و 3 استونتاچ كتاب ميان تحسين در به واكنش يگفتار كنش بسامد يا حجم لحاظبه معناداري
 ندارد. وجود ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب

تفاوت  سپاسگزاري، گفتاري كنش بنديطبقه براي چنگ پيشنهادي چارچوب به توجه با)2
 سطح هايكتاب و 3 استونتاچ كتاب در ميان گفتاري كنش اين بسامد يا حجم لحاظبه معناداري

 ندارد. وجود ايران زبان كانون متوسطپيش

 

   تحقيق . پيشينة2
 Cheng, 2011; Holmes( »تمجيد و  تحسين« گفتاري هايكنش پژوهشگران، از زيادي شمار

& Brown, 1987; Rees-Miller, 2011 (سپاسگزاري« و« )قدرداني يا) (Eisenstein 

& Bodman, 1986, 1995; Hinkel, 1994; Ohashi, 2008 (از و مندنظام صورتبه را 
 واكنش. اندداده قرار مطالعه و موردبررسي متفاوت، شرايط و هابافت در مختلف، نظرات
 در تواندمي تمجيد و تحسين همان اندازة به گوينده، تمجيد و تحسين به مخاطب يا شنونده
 اين به توجه با). Heidari et al., 2009( باشد مؤثر بنيادحمايت پيوند و رابطه يك گيريشكل

و  تحسين  به واكنش دربارة پيشين مقالات و هاپژوهش از بسياري حاضر تحقيق در موضوع،
  .  گذاشت خواهيم بحث به مختصر و كوتاه طوربه را سپاسگزاري تمجيد و

  
  و تمجيد  تحسين  به .  واكنش1ـ2

 هر... «: است كرده تعريف شرح اين به و تمجيد را تحسين  به واكنش) p. 38 ,1989( 4هربرت
 نخستين از يكي. »آيدمي شناساييقابل تحسينِ يا تعريف يك از پس كه گفتاري و كلام
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 است،پرداخته  » و تمجيد تحسين  به واكنش« مقولة روي مطالعه و تحقيق به كه پژوهشگراني
 گروه سه به را گوينده تمجيدهاي و تحسين به افراد هايواكنش كه است) 1978( 5پومرانتز
 تحليل براي نيز) 1993 ,1988( هولمز .اجتناب) 3 و انكار؛) 2 پذيرش؛) 1: كرده  است تقسيم
 در كه استكرده  معرفي كارآمدي چارچوب تحسين، گفتاري كنش به گويشوران هايواكنش
 هد چارچوب البته، اين. گريز) 3 و انكار؛) 2 پذيرش؛) 1: استشده  بنديتقسيم كلان سطح سه
  . دارد نيز خرُد سطح

 به واكنش براي همگاني و جهاني مدل گونه هر«: كه اندداشته اذعان پژوهشگران از برخي
 ابراز براي مختلفي هايپروتكل و ابزارها مختلف، هايفرهنگ زيرا بود، خواهد ناكارآمد تحسين
 اساس، اين بر). Tang & Zhang, 2009, p. 325( »دارند ديگران تحسين بهنسبت واكنش
 كه داده است نشان مختلف هايفرهنگ در» تحسين به واكنش« گفتاريِ كنش بررسي و مطالعه
 اين به توجه با. كرد تعريف تواننمي گفتاري كنش از نوع اين براي ايهمگاني و جامع مدل هيچ

 روي مختلف هايفرهنگ در گفتاري كنش اين بررسي به پژوهشگران از شماري موضوع،
 ;Cedar, 2006( دادند قرار مبنا را متفاوتي رويكردهاي و نظرات راستا، اين در و دآوردن

Chen, 1993; Cheng, 2011; Mojica, 2002; Pomerantz, 1978 .(  
 اطرافيان، تحسين به افراد هايواكنش دربارة جالب و كامل تحقيقي طي نيز) 2006( سدار
 زبان منزلةبه را انگليسي زبان كه هاييتايلندي در را گفتاري كنش اين تا استبرآمده  درصدد
 كه است داده نشان تحقيق اين نتايج. كند مقايسه امريكايي بومي گويشوران با كنندمي تكلّم دوم

 زبان به هاييتايلندي ديگر، سوي از. پذيرفتندمي را ديگران تمجيدهاي و هاتعريف ها امريكايي
 براي زبان همان به مختص كلامي هايفرمول از و دادندمي گرايش تغيير خود مادري و اول

  .كردندمي استفاده تحسين به واكنش
 تحسين به انگليسي زبان غيربومي و بومي گويشوران واكنش مقايسة قصدبه) 2011( چنگ
 هاييچيني و زبانانگليسي هايامريكايي واكنش آن، طي و انجام  داده است تحقيقي را اطرافيان،

 مورد اطرافيان تحسين نسبت به گيرند،مي ياد خارجي يا دوم منزلة زبانبه را انگليسي نزبا كه
 معنادار هايتفاوت گروه، دو اين ميان كه اندداده نشان نتايج. استداده  قرار مطالعه و بررسي

 يبوم آموزانزبان كه استبرآمده  چنين حاصل نتايج از علاوه، به. استداشته  وجود جدي و
 و مشكل دچار ديگران تحسين به واكنش ابراز براي مختلف راهبردهاي كارگيريبه در چين،
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   شوند.مي دردسر
و تمجيد در ايران انجام شده  تحسين  به هاي اخير مطالعات متعددي بر روي واكنش در سال

 ;Ebadi et al., 2015; Ebadi & Pursiah, 2015; Shahsavari et al., 2014است (

Sharifian et al., 2019آن در كه كردند چاپ ايمقاله زينالي و شعباني ،2015 سال ). در 
 مورد را انگليسي زبان و زبانفارسي بومي گويشوران در تمجيد و تحسين به واكنش كاربرد
 بومي گويشور 30 و زبانانگليسي بومي گويشور 26 منظور، همين به. دادند قرار بررسي
 ميانگين با دانشجوياني هاآن. بودند شده گرفته كاربه تحقيق اين در شركت جهت زبانفارسي
 تحسين به واكنش راهبرد پركاربردترين »پذيرش« كه داد نشان نتايج. بودند سال 30تا  17 سني

  .بود گروه دو هر ميان در و تمجيد
 به كنشوا و تحسين گفتاري هايكنش مطالعة كه گرفت نتيجه توانمي سادگيبه بنابراين،

 كنش دو اين محيط، آن در زيرا دارد، ايويژه بسيار اهميت آكادميك هايمحيط در تحسين
 نتايج اين، بر علاوه. گيرندمي قرار استفاده مورد بالا بسامد در روزانه صورتبه گفتاري
 زبان آن از استفاده در انگليسي زبان غيربومي آموزانزبان كه آنند از حاكي مختلف تحقيقات
 ,Holmes & Brown( شوندمي سختي و مشكل دچار ديگران تحسين به واكنش ابراز براي

1987 .(  
  

  سپاسگزاري يا .   قدرداني2ـ2
 شنوندة و گوينده در تواندمي كه است ايپيچيده گفتاري كنش قدرداني ابراز يا سپاسگزاري

 شماربه 6وجهه ديدكنندةته كنش سپاسگزاري درحقيقت،. كند ايجاد منفي يا مثبت احساس پيام،
 شنونده به مديون و مقروض را خود گفتاري، كنش اين اداي زمان در گوينده زيرا آيد،مي
 ,Eisenstein & Bodman( شودمي واقع تهديد معرض در او وجهة دليل، همين به و داند مي

 و رسمي تاصطلاحا و عبارات از ايگسترده بازة سپاسگزاري، و قدرداني ابراز براي). 1995
 I do appreciate all your hard«تا ) غيررسمي(  »thanks«ميان  كه دارند كاربرد غيررسمي

work and effort«  )هستند متغير) رسمي .  
 تفصيلبه سپاسگزاري يا قدرداني گفتاري كنش تحقيقات، و هاپژوهش از زيادي شمار در
 ,Cheng, 2005;Eisenstein & Bodman, 1986( استگرفته  قرار مطالعه مورد
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1995; Hinkel, 1994; Ohashi, 2008 .(دمن و اشتاينايسن مثال، برايب )ضمن) 1986 
 پنج از انگليسي زبان غيربومي و بومي گويشوران براي 7گفتمان تكميل آزمون نتايج تحليل
 از تشكر اي قدرداني ابراز از پس يا پيش مختلف، افراد كه رسيدند نتيجه اين به مختلف، كشور
 انواع براي نيز) 2005( چنگ اين، بر علاوه. كنندمي استفاده خاص هايعبارت برخي از ديگران
 بنديطبقه سپاسگزاري، و قدرداني ابراز جهت استفاده مورد هاياصطلاح و هاعبارت
 بران؛ج يا تلافي) 3 قدرداني؛) 2 سپاسگزاري؛) 1: از اندعبارت كه استكرده  معرفي ايگانه هشت
 هايعبارت) 7 مثبت؛ احساسات تلقين) 6 عذرخواهي؛) 5 تعهد؛ /تكليف ميزان تشخيص) 4

 بنديطبقه از استفاده با) 2019( و همكاران 8فاق اخيراً، .هشداردهنده هايعبارت) 8 و متفرقه؛
 را كه زبانكردي 14 بين در سپاسگزاري گفتاري كنش ،)2005( چنگ سپاسگزاري راهبردهاي

 از آموزانزبان. دادند قرار بررسي مورد بودند خارجي زبان منزلةبه انگليسي زبان آموززبان
 راهبردها همة كه بود اين از حاكي نتايج. بودند 9سوران دانشگاه در زبان مهارت مختلف سطوح

 طرف محبت و لطف نتيجة به اشاره سپاسگزاري، اگرچه بودند، شده انتخاب تصادفي طوربه
  . بودند شده استفاده بانوان و آقايان گروه دو هر ميان در ايگسترده طوربه دردانيق و مقابل،

 يادگيري بتوانند كه اندشده طراحي ايگونهبه انگليسي زبان آموزش درسي هايكتاب
 هاكتاب اين دليل، همين به كنند؛ تسهيل آموزانزبان براي را شناختيزبان و ارتباطي هايمهارت
 در تحسين به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش تدريس براي منابع ترينمهم از يكي
). Sheldon, 1988( آيندمي شماربه) خارجي زبان منزلةبه( انگليسي زبان آموزش هايكلاس

 و دانش ارتقاي در ايكنندهتعيين و مهم بسيار نقش درسي هايكتاب اين كهازآنجايي 
  . دارد ايويژه اهميت هاآن محتواي ارزيابي و تحليل دارند، زانآموزبان زباني دستاوردهاي

  
   انگليسي زبان آموزش هايكتاب .  ارزيابي3ـ2

 به انگليسي زبان آموزش در جهاني و فراگير ابزاري منزلةبه كه درسي، هايكتاب
 هامعلم رايب يادگيري و تدريس فرايند تسهيل در بسزايي نقش دارند، كاربرد هازبان غيرانگليسي

 در مكالمه برقراري براي ضروري ساختارهاي ها،كتاب اين زيرا كنند،مي ايفا آموزان زبان و
 طراحي ايگونهبه هاآن ساختمان آن، بر علاوه و نمايندمي معرفي آموززبان به را مقصد زبان
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 اختيار در سكلا در مباحث تدريس نحوة دربارة ايكلي راهنماي و طرح تواندمي كه شده است
 و مواد ازجمله درسي هايكتاب درحقيقت،). Hutchinson & Torres, 1994( دهد قرار معلم

 بسزايي نقش و آيندمي شماربه زبان آموزش هايكلاس تمام در ضروري آموزشي ابزارهاي
  ). Väljataga & Fiedler, 2014( دارند هامعلم براي تدريس فرايند تسهيل در

 و مهم بسيار نقش انگليسي زبان آموزش هايكلاس در درسي هايكتاب كهاين به توجه با
 هاآن محتواي عميق بررسي و ارزيابي درصدد بسياري پژوهشگران تاكنون دارند، ارزشمندي
 ;et al.,  Moghaddam MoradyDerakhshan & Taheri, 2018: براي مثال( اندبرآمده

2012 .(  
) 2012( همكاران و مقدممرادي تلفظ، تدريس و صحيح تلفظ اهميت به توجه براي مثال، با

 را ايران دبيرستان مقطع خارجي زبان منزلةبه انگليسي زبان هايكتاب در تلفظ تدريس جايگاه
 لغات و صداها تكراركردن به زيادي توجه كه است آن از حاكي ايجنت. دادند قرار موردمطالعه

 صحبت به تريكم توجه و نيست تلفظ يادگيري براي مناسبي تمرين اينكه وجود با است، شده
  .  است شده تلفظ تدريس مناسب هايفعاليت از يكي منزلةبه كردن

 هايبخش در را ستوناتاچ مجموعه كتاب هاي 2016 سال در نيز 11روحاني و 10جليليان
 راهبردهاي مباني راستا، اين در و كردند بررسي »شكايت« و »تحسين« گفتاري هايكنش

و همكاران  14سانولف پيشنهادي چارچوب همچنين، و) 1993( 13وينباخ و 12اولشتاين شكايت
 گفتاري كنش فراواني كه حاكي از آن است شواهد و نتايج. دادند قرار ملاك را) 1989(
نتايج  .استبوده  ها بالاتر كتاب مجموعه در »شكايت« گفتاري كنش بسامد بهنسبت  »سينتح«

  را داشت.     »شكايت«بيشترين تعداد كنش گفتاري   4 استونتاچهمچنين نشان داد كه كتاب 
 را 17ريزالت انگليش هايكتاب مجموعه هايمكالمه) 2017( 16بركت و 15باقرپور اخيراً،

. كنند بررسي را هاآن در زباني كاربردهاي و گفتاري هايكنش ميزان تا دادند قرار موردمطالعه
 سيرل و) 1975( هليدي منظورشناختي هايچارچوب از ذكرشده موارد تحليل براي هاآن
 هايبخش گفتاري هايكنش و زباني كاربردهاي كه دادند نشان نتايج. كردند استفاده) 1976(

 و زباني كاربردهاي پراكندگي زيرا نبودند، كارآمد منظورشناختي نظراز هاكتاب اين در مكالمه
  . نبودند برابر ريزالت انگليش هايكتاب مجموعه در گفتاري هايكنش
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 هدوي امريكن كتاب سه منظورشناختي هايويژگي تازگيبه هم) 2018( طاهري و درخشان
 نتايج. كردند بررسي )2004( 21ولنگا چارچوب براساس را 220 فركرنرز و ،219 اينترچينج ،218
 گفتاري هايكنش آوردنفراهم در هاكتاب اين كه دادند تحقيق نشان اين از حاصل شواهد و

 ترينكم و بيشترين حاوي ترتيببه 2 اينترچينج و 2 هدوي امريكن همچنين و نبودند موفق
است كه اين كتاب ها نتايج همچنين حاكي از آن  .بودند شناختي منظور حوزة در اطلاعات ميزان

  به ورودي فرازباني زبان آموزان توجه خاصي ندارند.
 جهان، يا كشور يك مخصوص شدةتأليف انگليسي زبان تدريس كتاب مقايسة منظوربه
- كتاب در را درخواست و انكار، خواهي،معذرت گفتاري هايكنش) 2015( 23خانلارزاده و 22ميهمامي

 زبان كانون هايكتاب با جهاني هايكتاب منزلةبه 25ناچ تاپ و ،چينجاينتر ،24فايل انگليش امريكن هاي
 داد نشان نتايج. كردند مخصوص يك مؤسسة زبان در يك كشور مقايسه هايمنزلة كتاببه ايران
 اگرچه بودند. موفق درخواست و انكار گفتاري هايكنش آوردنفراهم در گروه دو هر هايكتاب كه
   . نبودند موفق خواهيمعذرت جهت كافي راهبردهاي كردنمهيا  در مجموعه دو هر

 محتواي ارزيابي بر اصلي تأكيد و تمركز فوق هايپژوهش در شد، عنوان ترپيش كه همانطور
 موردتوجه چندان گفتاري هايكنش مقولة و بوده معطوف انگليسي زبان آموزش هايكتاب كلي
 شماربه نو و بديع اثري نسبتاً توانمي منظر اين از را حاضر قيقتح بنابراين،. است نشده واقع
 به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش بررسي و اكتشاف به مشخص طوربه چراكه آورد؛
 يافته اختصاص ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب و 3 استونتاچ كتاب در تحسين
 بنديطبقه و) 1993 ,1988( هولمز حسينت به واكنش بازنمايي چارچوب راستا، اين در و است

  . است داده قرار مبنا را سپاسگزاري گفتاري كنش براي) 2005( چنگ پيشنهادي
  

  چار چوب نظري.  3
 27منظورشناسي ،26كاربردي شناسيزبان حوزة در مباحث آميزترينمناقشه و ترينداغ از يكي
 منظورشناسي علم«: استكرده  فتعري شرح اين به را آن) p. 388 ,2007( 28براون كه است
 زباني و كلامي هايرشته معنيِ درك و انتقال براي كه قراردادها از ايمجموعه از است عبارت
 حوزة در كه هاييپژوهش از بسياري. »اندشده تنظيم خاص شرايط و بافت داخل در
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. Am erican Headway 2 
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. Interchange 2 
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 اندداشته مركزت و تأكيد منظورشناختي توانش اهميت بر اند،رسيده تأليف به منظورشناسي
)Ahadi, 2016; Bachman, 1990; Derakhshan, 2019; Garcia, 2004 .(اساس، اين بر 

 معنايِبه »منظورشناختي توانش« عبارت است،داشته  اظهار) 2004( گارسيا كه طورهمان
 شناخت و درك همچنين، و مختلف مقاصد براي زبان از استفاده در زبان كاربرِ هر توانايي
  .  است گوينده دمقصو
 توانش و منظورشناسي پيرامون مطالعات در بنيادين مضامين و هامقوله از يكي

 يك گفتاري، هايكنش كه است باور اين بر) 2002( 29باكسر. است گفتاري كنش منظورشناختي،
 ,2010( 31اشميت و 30ريچاردز. آيندمي شماربه شناختياجتماعي ـ زبان هايتحليل در ريزپديده

p. 542 (يك از است عبارت گفتاري كنش«: اندكرده تعريف قرار اين به را گفتاري كنش نيز 
 ديگر، عبارت به. »شودمي مطرح ارتباط و مكالمه در كاربردي واحد يك قالب در كه گزاره
 شكايت، درخواست، پرسي،احوال و سلام خواهي،معذرت قصدبه معمولاً گفتاري هايكنش
 ,Searle( دارند كاربرد و شوندمي ادَا پذيرش از امتناع يا سپاسگزاري جيد ،و تم تحسين  دعوت،

1976.(  
گفتاري هستند كه در مقالات  هايكنش از مورد و تمجيد دو تحسين  به واكنش و قدرداني

 Cedar, 2006; Ebadi & Pursiah, 2015; Faqe atاند (متعددي مورد بررسي قرار گرفته

al., 2019; Ohashi, 2008( .يا »سپاسگزاري« گفتاري كنش دربارة متعددي هايپژوهش 
براي ( اندكرده بررسي مختلفي نظرات و رويكردها با را مقوله اين و رسيده تأليف به قدرداني
 ايگسترده بازة در گفتاري كنش اين). Cheng, 2005; Hinkel, 1994; Ohashi, 2008: مثال
 اوقات، از گاهي ).Eisenstein & Bodman, 1986( رددا كاربرد نيز بينافردي روابط از

 اين ديگر، شرايط در شوند.مي بيان شناسيحق و قدرداني ابراز قصدبه هاتحسين و تعاريف
 به منزلة ديگر، گاهي و شود؛مي برده كاربه مكالمه يك به دادنپايان يا آغاز براي كلامي كنش
). Billmyer, 1990( دارد كاربرد درخواست يا نقد يك منفي اثر كاهش و تلطيف براي ابزاري
 پژوهشگران توجه و تمجيد، تحسين  گفتاري كنش دربارة شده هاي انجامپژوهش از بسياري در

است (براي مثال:  معطوف و تمجيد گوينده تحسين  به مخاطب هايواكنش اهميت بر مشخصاً
Cedar, 2006; Chen, 1993; Mojica, 2002; .(    

 با بايد زبان آموزش براي مورد استفاده درسي هايكتاب محتواي موضوع، اين به جهتو با
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 ازجمله هاكتاب اين داده شوند، زيرا قرار ارزيابي و بررسي مورد منتقدانه و دقيق نگاهي
 آزمونِ و يادگيري ،)Väljataga & Fiedler, 2014( تدريس حوزة در مؤثر و مهم ابزارهاي
 .آيندمي شماربه) Tomlinson, 2008( زبان
  

  روش  و ابزار پژوهش . 4
  . ابزار پژوهش1ـ4

گو از و گفت 27و  3 استونتاچ كتاب گو ازو گفت 12 تحقيق، اين مقصود و هدف برمبناي
 نظري مباني به توجه با و انتخاب شدند ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه 

 3 استونتاچ كتاب .گرفتند قرار بررسي و تحليل مورد دند،ش معرفي ترپيش كه هاييچارچوب و
 انتشارات در كه نويسندگان بومي زبان انگليسي بودند )2005(و همكاران  32كارتيمك توسط
ايران كه  زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاباست. مجموعهرسيده  چاپبه كمبريج دانشگاه

نوشته شده است و براساس سيلابس آموزشي توسط نويسندگان غير بومي زبان انگليسي 
 منزلةبه( انگليسي زبان آموزش هدف با معرفي شده است متوسطكانون بعنوان سطح پيش

با توجه به پيشينة گفتني است . اندشده طراحي كشور اين اهل آموزانزبان به) خارجي زبان
از استفاده اين  است و هدف اصلي تر موردبررسي واقع شده متوسط كمتحقيق سطح پيش

هاي آموزش زبان است كه توسط نويسندگان بومي و غيربومي زبان ها مقايسة كتابكتاب
  اند.    انگليسي نوشته شده

       
  قدرداني /سپاسگزاري گفتاري كنش براي) 2005( چنگ پيشنهادي . چارچوب1ـ1ـ4

 براي راهبرد هشت رب مشتمل قدرداني، يا سپاسگزاري گفتاري كنش براي پيشنهادي چارچوب
 تحليل براي ابزار يك منزلةبه آن از ما و است مخاطب بهنسبت شناسيحق و قدرداني ابراز
. ايمكرده استفاده نمونه گويشوران در تحسين به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش
  . آوردمي مثال يك كدام هر براي و دهدمي نشان را چارچوب اين از سطح شش ،1 جدول

  

  ).pp. 40-49 ,2005( چنگ بنديطبقه چارچوب از هاييمثال و هازيرمجموعه راهبردها، :1 جدول
Table 1: The strategies, subcategories, and example items of Cheng 
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 (2005, pp. 40-49) Taxonomy 
 

  هـامثال  هـازيرمجموعه  راهبردهـا

  
  

  سپاسگزاري

 يا يك از استفاده با سپاسگزاري
  واژه چند

Thank you. 

 و لطف به اشاره ضمن سپاسگزاري
  .مقابل طرف محبت

Thank you for your help. 

 لطف نتيجة به اشاره و سپاسگزاري
  .مقابل طرف محبت و

Thank you for helping me 

cleaning the room. 

  
  قدرداني

 .I appreciate it  جمله در »قدرداني« كلمة از استفاده

 و لطف به اشاره طريق از دانيقدر
  .مقابل طرف محبت

I appreciate the time you spent 

for me.  

  
  لطف جبران و تلافي

 خدمت دريافت به مقابل طرف دعوت
 و شما همراه به غذا صرف شما، از

  غيره

Next time is my turn.  

 مديون و مقروض احساس ابراز
  بودن

I owe you one.  

 بهبود بر مبني تعهد و قول اعلام
  آينده در اوضاع

It won’t happen again. 

  
  33تعهد /تكليف ميزان تشخيص

 كه محبتي و لطف به  آگاهي ابراز
 براي سخت شرايط در مقابل طرف
  .استكرده  شما

I know you are not allowed to 

give me extra time.  

 ضرورت عدم يا ضرورت به اشاره
   مقابل طرف محبت و لطف

You shouldn’t do that.  

  
  
  

  عذرخواهي

 براي مناسب هايواژه از استفاده
  خواهيمعذرت

I am sorry.  

 كه كاري به اشاره ضمن عذرخواهي
 طرف از محبت و لطف دريافت باعث
  .است شده مقابل

I am sorry for the problem I 

made.  

  .I feel embarrassed  شرمندگي و پشيماني ابراز

  …I am such a fool  خود از ايرادگيري و نقد

 .You are a life saver  مقابل طرف به مثبت واكنش ابراز  
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  هـامثال  هـازيرمجموعه  راهبردهـا

 و لطف بهنسبت مثبت واكنش ابراز  ديگران به مثبت احساس تلقين
  مقابل طرف محبت

This book was really helpful.  

  
  

  متفرقه اصطلاحات و هاعبارت

 I often see you in class, but  كوتاه گفتارهاي

haven’t had a chance to talk to 

you.  

Could you please tell me what 

is your research area? 

 Goodbye  خروج اعلام و خداحافظي

 That’s what you get from  طعنه و شوخي

driving a truck. Just joking.  

  
  هشداردهنده هايعبارت

 Hey  توجه ذبجا هايعبارت

 !Professor  مخاطب القاب و ها عنوان ذكر

 نام كوچك، نام( مقابل طرف نام ذكر
  )هاواژهمحبت يا خانوادگي

Marry, Johnson or honey 

  

   تحسين به واكنش گفتاري كنش براي) 1993 ,1988( هولمز پيشنهادي . چارچوب2ـ1ـ4

 يك تمجيد، و تحسين به واكنش تاريگف كنش مختلف انواع براي) 1993 ,1988( هولمز
 را 2 جدول( است خرُد سطح ده و كلان سطح سه بر مشتمل كه استكرده  ارائه بندي طبقه

  ). كنيد مشاهده
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  تحسين به واكنش گفتاري كنش انواع براي) 1993 ,1988( هولمز پيشنهادي بنديطبقه :2 جدول
Table 2: Holmes' (1988, 1993) taxonomy of compliment response categories 

  

  مثال  خرُد سطح  كلان سطح

 از قدرداني هاينشانه از استفاده  پذيرش
  مقابل طرف

Thank you; Cheers; Yes.  

 .Yes, I really like it  توافق نمايندة هايگزاره از استفاده

I know 

 نمايندة هايگزاره از استفاده
  نفسيشكسته

It’s nothing; I enjoyed doing 

it; It’s not bad. 

 .You’ve got beautiful too  متقابل تحسين

 

 

  انكـار

عدم  بر مبني هايگزاره از استفاده
  توافق

No, It was not good.  

 و تأييد دريافت براي سؤال طرح
  مقابل طرف از تأكيد

Really? 

 درستي و صحت كشيدنچالش به
  مقابل طرف حرف

Don’t lie; Come on. 

 

  طفره و گريز
 You’re polite; That’s what  مقابل طرف به اعتبار بازگرداندن

friend is for.  

  .It was not hard  اطلاعاتي جملات طرح

 از اطمينان كسب براي سؤال طرح
  مقابل طرف حرف صحت

Really? 

  

  تحقيق هاي. رويه2ـ4
 12(شامل  3 استونتاچ كتاب اتشود، تمام مكالم محقق حاضر پژوهش هدف آنكه براي
 را گو)و گفت 27ايران (شامل  زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مجموعه گو) وو گفت
 واكنش و قدرداني /سپاسگزاري گفتاري هايكنش بازنمايي فراواني تا كرديم بررسي و تحليل
 شد، عنوان ترپيش كه همانطور. كنيم شناسايي ديالوگ حاوي هايبخش در را تحسين به

 منزلةبه) 1993 ,1988( هولمز بنديطبقه چارچوب و) 2005( چنگ پيشنهادي بندي طبقه
 و گردآوري هاكتاب از موردنياز هايداده درنهايت، شدند. انتخاب تحقيق اين نظري هاي بنيان
  . شوند تحليل فرايند وارد بعد مرحلة در تا شدند بنديطبقه
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 بـين  پايـايي  و 34گـر مشـاهده  پايـايي  هايشاخص از تحليل، فرايند يپاياي از اطمينان حصول براي
 هـاي كتـاب  محتواي گران،مشاهده بين پايايي شاخص به استناد ضمن. كرديم استفاده 35گرانمشاهده
 درجـة . داديم قرار بررسي و تحليل مورد ايهفته دو زماني فاصلة يك با و مرتبه دو براي را موردنظر
 بـين  پايـايي  شـاخص  امتيـاز . اسـت شـده   برآورد درصد 92.2 با برابر تحليل دو نآ نتايج ميان تطابق
دوم  ارزياب آراي و تحقيق اين پژوهشگران آراي ميان يعني بود؛ درصد 85.5 با برابر نيز گرانمشاهده

    . استداشته  وجود توافق و تطابق درصد 85.5 كه از استادان باسابقة زبان انگليسي بود،
  

  پژوهش . نتايج5
 كنيد،مي مشاهده 4 و 3 هايجدول در كه همانطور تحقيق، نخست پرسش به گوييپاسخ براي
 است داشته خود در را »تحسين به واكنش« گفتاري كنش بيشتري تعداد 3 استونتاچ كتاب
 در و مورد 111 با برابر 3 استونتاچ كتاب در» تحسين به واكنش« گفتاري هايكنش تعداد(

 كتاب دو هر در). است بوده مورد 64 با برابر ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب
 استبوده  برابر هم با ديگران، تحسين مقابل در »طفره و گريز« گفتاري كنش فراواني موردنظر،

 در ديگران تحسين »انكار« و »پذيرش« گفتاري هايكنش فراواني بر اين،علاوه ). درصد 4.5(
 كانون متوسطپيش سطح هايكتاب بهنسبت) درصد 15.3 و درصد 79.3( 3 ستوناتاچ كتاب
  ). درصد 5.4 و درصد 47.7( استشده  گزارش بيشتر ايران زبان

 
  

- پيش سطح هايكتاب مجموعه در تحسين به گفتاري هايواكنش مختلف انواع فراواني درصد :3 جدول

  ايران زبان كانون متوسط
Table 3: Frequency percentage of different compliment responses in ILI Pre-

intermediate Series 
 

  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

  82.5  82.5  47.7  53  پذيرش  معتبر هاينمونه

  92.2  9.4  5.4  6  انكار  
  100.0  7.8  4.5  5  طفره و گريز  

    100.0  57.7  64  كل  

 
34. intra-rater reliability 
35

. Inter-rater reliability  
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  3 استونتاچ كتاب در تحسين به گفتاري هايواكنش لفمخت انواع فراواني درصد :4 جدول
Table 4: Frequency percentage of different compliment responses in Touchstone 3 

 

  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

  79.3  79.3  79.3  88  پذيرش  معتبر هاينمونه
  94.6  15.3  15.3  17  انكار  
  99.1  4.5  4.5  5  طفره و گريز  
      100.0  111  كل  

  

 ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب ميان كه گرفت نتيجه توانمي 5 جدول طبق
   كتاب و

 . نداشته است وجود معناداري تفاوت تحسين به هاواكنش انواع فراواني لحاظبه 3

χ2= 3.796 
df= 6 
p>  .05  (= 704.  ) 

 

 سطح هايكتاب در »تحسين به واكنش« گفتاري كنش انواع فراواني براي مربع كاي آزمون نتايج :5 جدول
  3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش

Table 5: Chi-Square test on the frequencies of the compliment response in ILI Pre-

intermediate books and Touchstone 3. 
 

  )df( آزادي درجة  مقدار  
 تقريبي اداريمعن

  )دوسويه(

  .704  6  * 3.796  پيرسون آزمون مربع كاي
  .404  6  6.173  احتمال نسبت
  .316  1  1.006  خطيبهخطي رابطة
      67  معتبر موردهاي تعداد
  

 گفتاري كنش كل فراواني به مربوط اطلاعات نيز 7 شمارة جدول و 6 شمارة جدول در
 ارائه ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايبكتا و 3 استونتاچ كتاب در »سپاسگزاري«

 تعداد ،6 شمارة جدول در. است دست در هم تحقيق دوم سؤال پاسخ ترتيب، اين به و اندشده
 كتاب در» سپاسگزاري« اصطلاحات و هاعبارت كاربرد به كه اندشده معرفي عامل پنج
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 تلقين عذرخواهي، قدرداني، سگزاري،سپا: از اندعبارت عامل پنج اين. دارند اشاره 3 استون تاچ
  . متفرقه هايعبارت و ديگران در مثبت احساسات

  

  3 استونتاچ كتاب در »سپاسگزاري« هايعبارت فراواني درصد :6 جدول
Table 6: Frequency percentage of different thanking expressions in Touchstone 3. 

 

  عجم درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

 هاينمونه
  معتبر

  10.5  10.5  1.8  2  سپاسگزاري

  21.1  10.5  1.8  2  قدرداني  
  26.3  5.3  0.9  1  عذرخواهي  
 احساسات تلقين  

  مثبت
4  3.6  21.1  47.4  

  100.0  52.6  9.0  10  متفرقه هايعبارت  
    100.0  17.1  19  كل  
  

 علاوه ايران، بانز كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه كه دهدمي نشان نيز 7 جدول
 محبت تلافي يا جبران هايعنوان با ديگر استراتژي دو الذكر،فوق سپاسگزاري هاياستراتژي بر
 سپاسگزاري هاياستراتژي فراواني مقايسة با ما. دارد نيز تعهد /تكليف ميزان تشخيص و

 كنش اين به مربوط هايعبارت شمار كه گرفتيم نتيجه چنين بررسي تحت هايكتاب در مختلف
 كتاب بهنسبت) 45( ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در گفتاري
  . استبوده  بالاتر) 19( 3 استون تاچ

  

  ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مجموعه در »سپاسگزاري« هايعبارت فراواني درصد :7 جدول
Table 7: Frequency percentage of different thanking expressions in ILI Pre-

intermediate series. 
 

  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

 هاينمونه
  معتبر

  13.3  13.3  5.4  6  سپاسگزاري

  20.0  6.7  2.7  3  قدرداني  
  31.1  11.1  4.5  5 و لطف جبران  
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  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

  محبت
 ميزان تشخيص  

  تعهد /تكليف
1  0.9  2.2  33.3  

  51.1  17.8  7.2  8  عذرخواهي  
 مثبت حس تلقين  

  ديگران در
8  7.2  17.8  68.9  

  100.0  31.1  12.6  14  متفرقه هايعبارت  
    100.0  40.5  45  كل  
  

 هاي مجموعه كتاب در سپاسگزاري هايعبارت فراواني ميان كه آيدبرمي چنين نيز 8 جدول از
  . دارد جودو معناداري تفاوت 3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح

χ2= 37.446 
Df=  24  
P<  05 . ( 039. ) 

 

 سطح هايكتاب در »سپاسگزاري« گفتاري كنش انواع فراواني براي مربع كاي آزمون نتايج :8 جدول
  3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش

Table 8: Chi-Square test on the frequencies of the thanking expressions in ILI Pre-

intermediate books and Touchstone 3 
 

 تقريبي معناداري  )df( آزادي درجة   مقدار  

  )دوسويه(

  0.039  24  * 3.446  پيرسون مربع كاي آزمون
  0.468  24  23.881  احتمال نسبت
  0.764  1  0.090  خطيبهخطي رابطة
      19  معتبر موردهاي تعداد

  

  . بحث6
 ميان كه اندداده نشان »تحسين به واكنش« گفتاري كنش انيفراو تحليل از آمدهدستبه نتايج
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 تفاوت منظر اين از 3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب
 به واكنش« و »سپاسگزاري« گفتاري هايكنش كل تعداد اما است، نداشته وجود معناداري
 كاملاً )2012( 36جاسم هاييافته با نتايج، اين. است بوده متفاوت هم با كتاب دو اين در »تحسين
 گفتاري كنش از استفاده فراواني كه بود باور اين بر همچنين پژوهشگر آن اند؛داشته مطابقت

 هوشياري و آگاهي از حاكي آموزشي كتاب يك محتويات و مطالب در »تحسين به واكنش«
  . تاس فرهنگ يك در معاشرت آداب نظام بهنسبت كتاب آن مؤلف
 به واكنش« گفتاري كنش توزيع و فراواني ميان غيرمعنادار اختلاف همان وجود دليل اما
 نويسندگان ميان فرهنگي هايتفاوت به توانمي را بررسيتحت آموزشي هايكتاب در »تحسين
 نتايج داد. ايران نسبت زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مؤلفان و 3 استونتاچ كتاب
 تطابق پيشين هايپژوهش در مندرج شواهد و مشاهدات با همچنين، حاضر، حقيقت از حاصل
 زبان دانشجويان و آموزانزبان بوميِ فرهنگ كه استآمده  هاپژوهش آن در. اندداشته

 »تحسين به واكنش« گفتاري كنش مختلف انواع از استفاده به هاآن گرايش نوع بر انگليسي،
  ). Chen, 1993; Cheng, 2011; Yu, 2004( گذاردمي تأثير
 واكنش نوع ترينفراوان يا پربسامدترين كه مشخص شد حاضر تحقيق در هاتحليل طول در

 تركم »طفره و گريز« و »انكار« هايگزينه و استبوده  »پذيرش« كلان، سطح در تحسين به
 زيرا است،) 2015( يزينال و شعباني هايداده با سوهم كه اندشده واقع استفاده و توجه مورد
 و بومي گويشوران ميان در راهبرد ترينگسترده »پذيرش« كه بودند عقيده اين بر هاآن

 را هاكتاب مؤلفان مليت و فرهنگ تواندمي گرايش اين سو،يك از. است انگليسي زبان غيربومي
 اند،كرده انعنو) 2009( ژانگ و تانگ و) 2012( 37فوچارونسل كه همانطور زيرا كند؛ بازنمايي
 تحسين به واكنش ابراز براي متفاوتي هاياز استراتژي مختلف هايفرهنگ و كشورها اهالي

 توانمي را گفتاري كنش آن فراواني در گرايش اين ديگر، سوي از. كنندمي استفاده اطرافيان
 يقمصاد حاوي هاكتاب اين اگرچه. آورد شماربه بررسيتحت هايكتاب ضعف نقاط از يكي

 به خوبيبه را مقوله اين و اندبوده تحسين به واكنش گفتاري كنش از ايآموزنده و مقبول
. استنبوده  زياد چندان هامصداق آن كيفيت و تنوع گسترة اما دادند،مي آموزش آموزان زبان
 تتحقيقا از حاصل شواهد و نتايج در شود،مي مطرح هايافته اين توجيه براي كه ديگري احتمال
 مجموعه در زباني كاربردهاي و گفتاري هايكنش بررسي به است كهيافته  بازتاب ديگر

 
36. Jasim 
37

. Phoocharoensil 
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 مجموعه در »تمجيد و تحسين« گفتاري كنش و) Kohandani et al., 2014( ناچتاپ هاي كتاب
  . بودند يافته اختصاص) Jalilian & Roohani, 2016( استونتاچ هايكتاب

 3 استونتاچ كتاب با ايران زبان كانون متوسطپيش سطح يهاكتاب مجموعه مقايسة ضمن
 هايكتابمجموعه در »سپاسگزاري« گفتاري كنش فراواني كلّ شمار كه رسيديم نتيجه اين به

 كتاب در گفتاري كنش اين توزيع فراواني بهنسبت ايران زبان كانون متوسطپيش سطح
 كه اندداده نشان همچنين، تحقيق، اين نتايج كه بدانيد است جالب. است بوده بيشتر 3 استون تاچ

 فراواني درصد بالاترين تشكر، و سپاس ابراز براي ثبت احساسات تلقين و متفرقه هايعبارت
 ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه و 3 استونتاچ كتاب دو هر در را

  . اندداشته
 هايكتاب در »سپاسگزاري« گفتاري كنش راوانيف در معنادار هاياختلاف اين، بر علاوه

 هاآن مؤلفان ميان فرهنگي هاياختلاف ها،كتاب آن محتواي نوع به توانمي نيز را بررسيتحت
 ولنگا هاييافته و مشاهدات با ادعا اين. داد نسبت مؤلفان آن متفاوت هايمليت همچنين، و
 نوع هر كه بودرسيده  نتيجه اين به خود حقيقاتت طي پژوهشگر آن اند؛داشته تطابق نيز) 2004(

 تأليف به مختلف فرهنگي و ملي پيشينة با هاييمؤلف توسط كه انگليسي زبان آموزش كتاب
 براي و قبولقابل فرهنگ يك براي احتمالاً كه است هاييمتريال و ها نكته حاوي باشد، رسيده
 در) 2013( 40هاتا و 39كوناچيمك و) 2003( 38مير. باشند قبولغيرقابل ديگر هايفرهنگ
 ارتباط در فرهنگ با زيادي حد تا منظورشناسي كه بودندگرفته  نتيجه چنين خود تحقيقات
 و بافتاري شرايط با منظورشناسي ميان پيوستگي به توانمي را ارتباط اين دليل و است؛

  . دانست منسوب زبان كاربري اجتماعيِ
 به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش فراواني به ترانهموشكاف و تردقيق نگاهي با
 »تحسين به واكنش« گفتاري كنش تعداد اگرچه دهندمي نشان كه يافت توانمي شواهدي تحسين

 زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مجموعه اما است،بوده  بيشتر 3 استونتاچ كتاب در
 و هااختلاف اين. اندداشته خود در را گزاريسپاس گفتاري كنش از بيشتري تعداد ايران

 زيرا آورد، شماربه آموزشي و درسي هايكتاب آن ضعف نقاط ازجمله توانمي را هانابرابري
 در) 2017( بركت و باقرپور و ،)2015( زينالي و شعباني ،)2002( كاتينگ ،)1978( هليدي
 هايكنش زبان، آموزش معتبر و موثق هايكتاب در كه اندكرده استدلال چنين خود تحقيقات
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 را آموزانزبان تمام بتوانند تا باشند يافته توزيع برابر و يكسان صورتبه بايد مختلف گفتاري
 و واقعي زندگي در كه است مطرح نيز نكته اين البته كنند. مسلط منظورشناسي توانش به

 اين، بر علاوه. است محدود بسيار كلام در مورداستفاده گفتاري هايكنش تنوع حقيقي، مكالمات
 در گفتاري هايكنش محدود تنوع كه انددريافته خود تحقيقات در نيز) 2018( 42آن و 41نو

 استفادة به مربوط كاربرديِ و مفهومي دانش آموزانزبان كه شودمي باعث درسي هاي كتاب
  . ياموزندب ناقص طوربه را مختلف شرايط و هابافت در گفتاري هايكنش از صحيح
  

  هاي آتي، كاربردهاي نتايج و معرفي پيشنهاد براي پژوهشگيري . نتيجه7
 هايكتابمجموعه و 3 استونتاچ كتاب محتواي ارزيابي هدف با نقادانه اثري حاضر، پژوهش
 هولمز پيشنهادي چارچوب راستا، اين در. استبوده  ايران زبان كانون متوسطپيش سطح

 چنگ پيشنهادي بنديطبقه همچنين، و تحسين به هاواكنش انواع بنديطبقه براي) 1993 ,1988(
   گرفتند قرار استناد مورد سپاسگزاري گفتاري كنش انواع براي) 2005(

  : اندشده حاصل زير نتايج تحقيق، اين در مطالعات و هابررسي نتيجة در
 هاكنش اين تعداد بهتنسب 3 استونتاچ كتاب در »تحسين به واكنش« گفتاري كنش تعداد )1
 . استبوده  بيشتر ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در

 استونتاچ كتاب در كه كلان سطح در تحسين به واكنش نوع ترينفراوان يا پربسامدترين )2
 . است »پذيرش« است،رفته  كاربه ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه و 3

 متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در »سپاسگزاري« گفتاري كنش مصاديق دادتع )3
بوده  3 استونتاچ كتاب در گفتاري كنش اين مصاديق تعداد برابر دو تقريباً ايران زبان كانون
 . است

 كتاب دو هر در مكالمات در مورداستفاده سپاسگزاري استراتژي ترينفراوان )4
  . استبوده  همتفرق هايعبارت بررسي،  تحت

 اختيار در ارزشمندي اطلاعات و شواهد كه است اهميت حائز جهت آن از حاضر پژوهش
 به و گذاردمي آموزانزبان و هامعلم درسي، هايكتاب محتواي دهندگانتوسعه گذاران،سياست
 مجموعه و 3 استونتاچ كتاب محتواي شواهد، و اطلاعات اين به استناد با تا دهدمي امكان ايشان
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 تنوع و فراواني لحاظبه مشخصاً و بازبيني را ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب
معرفي و برجسته . كنند اصلاح »تمجيد و تحسين به واكنش« و »سپاسگزاري« گفتاري هايكنش

به اين دو  ها اين امكان را مي دهد كه شناخت بيشتري نسبتكردن اين دو كنش گفتاري به معلم
  داشته باشند.  هاگفتاري داشته باشند و همچنين عملكرد بهتري در تدريس اين كنش كنش

 كامل ،رسيده تأليف به بارهاين در كه هاييپژوهش از كدام هيچ تاكنون كه است واضح
 و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مطالعة به صرفاً نيز حاضر تحقيق و اندنبوده
 آموزشي هايكتاب توانندمي ديگر پژوهشگران بنابراين،. استبوده  محدود 3 ستوناتاچ كتاب

 حاضر تحقيق از حاصل نتايج پايايي سطح بر و كنند بررسي و مطالعه منظر اين از را بيشتري
 و ديالوگ به مربوط هايبخش بررسي به تنها ما رو،پيش پژوهش در اين، بر علاوه. بيفزايند
 ايم،كرده بسنده 3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب در مكالمه
 به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش از ديگري و بيشتر هايجنبه كه است مسلم اما

 نگارش، و وشنودگفت مطلب،درك هايبخش مثل ها،كتاب آن ديگر هايبخش در را تحسين
  .يافت توان مي
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19. Interchange 2 

20. Four Corners 2 

21. Vellenga 

22. Meihami 

23. Khanlarzadeh 

24. American English File 

25. Top Notch 

26. Applied Linguistics 

27. pragmatics 

28. Brown 

29. Boxer 

30. Richards 
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32. McCarthy 

33. recognition of imposition 
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35. Inter-rater reliability  
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 المللي بيندوماهنامة علمي 

  384 - 353، صص1400 خرداد و تير) 62(پياپي  2، ش12د

  مقاله پژوهشي

  

 و و تمجيد  تحسين به واكنش ارزيابي اي مقابله بررسي

   متوسطپيش سطح هايكتاب در سپاسگزاري راهبردهاي

  3 استونتاچ و ايران زبان كانون
 

  3 نوئيپيته ييمهران رجا ،2يزادهعال ميترا ،*1مفردعرب علي
 

  .يران، دانشگاه گلستان، گرگان، ايو اجتماع انساني علوم ةددانشك، انگليسي ادبيات و زبان گروه استاديار .1

  .يرانا ،، گرگانگرگانواحد  ياسلام  ، دانشگاه آزادانگليسي زبان آموزش گروه انگليسي، زبان آموزش ارشد كارشناس. 2
  .ايران نور، تهران،پيام دانشگاه انگليسي، زبان گروه انگليسي، زبان آموزش ارشد كارشناس. 3

  
  21/03/99پذيرش:                                                12/11/98فت: دريا

  

  چكيده
 تبديل منظورشناسي حوزة در موردبحث موضوعات از يكي به گفتاري هايكنش مقولة حاضر، حال در

 هايكتاب در گفتاري هايكنش آموزش نحوة مقايسة به كه هاييپژوهش شمار حال، اين با. استشده 
 بنابراين،. است معدود بسيار باشند، پرداخته ايران در شدهچاپ داخلي هايكتاب و الملليبين آموزشي
در  و تمجيد،  تحسين به واكنش و سپاسگزاري يعني مهم، گفتاري كنش دو بررسي حاضر پژوهش هدف

ديالوگ از  12 است. ،3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب بخش مكالمة
 بررسي و تحليل مورد ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايديالوگ از كتاب 27و  3 استونتاچكتاب 
 نشان نتايج. اندشده استخراج و شناسايي موردنظر گفتاري هايكنش از كدام هر مصاديق و گرفته قرار
 كتاب و ايران زبان كانون متوسطشپي سطح هايكتاب در سپاسگزاري ابراز بسامدهاي ميان كه اندداده
 اين و تمجيد در تحسين  به كلامي هايواكنش بسامد ميان اما دارد؛ وجود معناداري تفاوت ،3 استونتاچ
 مقدار كه آنند از حاكي آمدهدستبه نتايج اين، بر علاوه. استنشده  شناسايي معناداري تفاوت كتاب، دو

 درمقابل، و است؛بوده  بالاتر 3 استونتاچ كتاب و تمجيد در تحسين  به كلامي واكنش براي آماري ميانة
 بالاتر ايران زبان كانون متوسطپيش سطح كتاب در سپاسگزاري گفتاري كنش براي آماري ميانة مقدار

 آموزش هايمعلم براي ايكاربردي و مهم آموزشي هايارزش نتايج، و هايافته اين. است شده ارزيابي
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  دارند. آموزشي مواد دهندگانتوسعه و) خارجي زبان منزلةبه( يسيانگل زبان
  

ها، بكتا يابيارزي، ا مقابله يبررسي، سپاسگزار ، راهبردهايديو تمج  نيواكنش به تحس هاي كليدي:واژه
  گفتاري. هايكنش

  

  . مقدمه  1
 كه معناست بدان زبان، آموزش حوزة ارتباطي در منزلة يكي از رويكردهاي ارتباطي، به توانش
 مخاطب به مقصد زبان قالب در و سريع و دقيق شكلبه را خود پيام و منظور بتواند آموززبان
 دانش يك از آموز بايدزبان. كند برقرار حقيقي مكالمة و رابطه يك و برساند خود

 اكند، زير پيدا دست ارتباطي توانش به باشد تا بتواند برخوردار ژرف و كامل منظورشناختي
 مقصود و منظور انتقال در توانايي به زيادي حد تا دوم زبان از استفاده مهارت از برخورداري

  است. وابسته فردي
 در بسزايي نقش نيز گفتاري هايكنش پيرامون آموزانزبان دانش موضوع، اين به توجه با
 در تباطيار هايكنش تمرينِ و در حوزة تدريس .داشت خواهد منظورشناختي توانش اكتساب
 زبان آموزش هايبرنامه از مهم جزء و عنصر يك به منزلة درسي هايمقصد، كتاب زبان

 شماربه درس هايكلاس در آموزشي ابزارهاي پركاربردترين درواقع، و شوندمي شناخته
  آيند. مي

 زبان يادگيري و تدريس فرايند در درسي هايكتاب نقش از آگاهي ضمن ما بنابراين،
و  تحسين  به واكنش يعني گفتاري، كنش دو كاربرد بررسي قصدبه را حاضر پژوهش انگليسي،
 كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در قدرداني ابراز تمجيد و

 شامل كاربردي بسيار متن تحليل ابزار دو راستا، اين در و ايمرسانده تأليف به 31 استون تاچ
 پيشنهادي چارچوب و) 1993 ,1988( 2هولمز و تمجيد تحسين  به واكنش بنديطبقه چارچوب

 اين نظري مباني منزلةبه را قدرداني/ سپاسگزاري گفتاري كنش بنديطبقه براي) 2005( 3چنگ
 اصلي پرسش دو نهايي، مقصود و هدف به توجه با تحقيق، اين در .ايمكرده انتخاب پژوهش
  :شده است مطرح
 كتاب ميان تحسين، به واكنش گفتاري كنش براي هولمز پيشنهادي بچارچو به توجه با)1
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 بسامد يا حجم لحاظبه تفاوتي ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب و 3 استونتاچ
 دارد؟ وجود تحسين به واكنش گفتاري كنش

 ميان سپاسگزاري، گفتاري كنش بنديطبقه براي چنگ پيشنهادي چارچوب به توجه با)2
 يا حجم لحاظبه تفاوتي ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب و 3 استونتاچ بكتا

 دارد؟ وجود گفتاري كنش اين بسامد

  ند از:ا هاي پژوهش نيز عبارت فرضيه
تحسين، تفاوت  به واكنش گفتاري كنش براي هولمز پيشنهادي چارچوب به توجه با)1

 و 3 استونتاچ كتاب ميان تحسين در به واكنش يگفتار كنش بسامد يا حجم لحاظبه معناداري
 ندارد. وجود ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب

تفاوت  سپاسگزاري، گفتاري كنش بنديطبقه براي چنگ پيشنهادي چارچوب به توجه با)2
 سطح هايكتاب و 3 استونتاچ كتاب در ميان گفتاري كنش اين بسامد يا حجم لحاظبه معناداري

 ندارد. وجود ايران زبان كانون متوسطپيش

 

   تحقيق . پيشينة2
 Cheng, 2011; Holmes( »تمجيد و  تحسين« گفتاري هايكنش پژوهشگران، از زيادي شمار

& Brown, 1987; Rees-Miller, 2011 (سپاسگزاري« و« )قدرداني يا) (Eisenstein 

& Bodman, 1986, 1995; Hinkel, 1994; Ohashi, 2008 (از و مندنظام صورتبه را 
 واكنش. اندداده قرار مطالعه و موردبررسي متفاوت، شرايط و هابافت در مختلف، نظرات
 در تواندمي تمجيد و تحسين همان اندازة به گوينده، تمجيد و تحسين به مخاطب يا شنونده
 اين به توجه با). Heidari et al., 2009( باشد مؤثر بنيادحمايت پيوند و رابطه يك گيريشكل

و  تحسين  به واكنش دربارة پيشين مقالات و هاپژوهش از بسياري حاضر تحقيق در موضوع،
  .  گذاشت خواهيم بحث به مختصر و كوتاه طوربه را سپاسگزاري تمجيد و

  
  و تمجيد  تحسين  به .  واكنش1ـ2

 هر... «: است كرده تعريف شرح اين به و تمجيد را تحسين  به واكنش) p. 38 ,1989( 4هربرت
 نخستين از يكي. »آيدمي شناساييقابل تحسينِ يا تعريف يك از پس كه گفتاري و كلام
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 است،پرداخته  » و تمجيد تحسين  به واكنش« مقولة روي مطالعه و تحقيق به كه پژوهشگراني
 گروه سه به را گوينده تمجيدهاي و تحسين به افراد هايواكنش كه است) 1978( 5پومرانتز
 تحليل براي نيز) 1993 ,1988( هولمز .اجتناب) 3 و انكار؛) 2 پذيرش؛) 1: كرده  است تقسيم
 در كه استكرده  معرفي كارآمدي چارچوب تحسين، گفتاري كنش به گويشوران هايواكنش
 هد چارچوب البته، اين. گريز) 3 و انكار؛) 2 پذيرش؛) 1: استشده  بنديتقسيم كلان سطح سه
  . دارد نيز خرُد سطح

 به واكنش براي همگاني و جهاني مدل گونه هر«: كه اندداشته اذعان پژوهشگران از برخي
 ابراز براي مختلفي هايپروتكل و ابزارها مختلف، هايفرهنگ زيرا بود، خواهد ناكارآمد تحسين
 اساس، اين بر). Tang & Zhang, 2009, p. 325( »دارند ديگران تحسين بهنسبت واكنش
 كه داده است نشان مختلف هايفرهنگ در» تحسين به واكنش« گفتاريِ كنش بررسي و مطالعه
 اين به توجه با. كرد تعريف تواننمي گفتاري كنش از نوع اين براي ايهمگاني و جامع مدل هيچ

 روي مختلف هايفرهنگ در گفتاري كنش اين بررسي به پژوهشگران از شماري موضوع،
 ;Cedar, 2006( دادند قرار مبنا را متفاوتي رويكردهاي و نظرات راستا، اين در و دآوردن

Chen, 1993; Cheng, 2011; Mojica, 2002; Pomerantz, 1978 .(  
 اطرافيان، تحسين به افراد هايواكنش دربارة جالب و كامل تحقيقي طي نيز) 2006( سدار
 زبان منزلةبه را انگليسي زبان كه هاييتايلندي در را گفتاري كنش اين تا استبرآمده  درصدد
 كه است داده نشان تحقيق اين نتايج. كند مقايسه امريكايي بومي گويشوران با كنندمي تكلّم دوم

 زبان به هاييتايلندي ديگر، سوي از. پذيرفتندمي را ديگران تمجيدهاي و هاتعريف ها امريكايي
 براي زبان همان به مختص كلامي هايفرمول از و دادندمي گرايش تغيير خود مادري و اول

  .كردندمي استفاده تحسين به واكنش
 تحسين به انگليسي زبان غيربومي و بومي گويشوران واكنش مقايسة قصدبه) 2011( چنگ
 هاييچيني و زبانانگليسي هايامريكايي واكنش آن، طي و انجام  داده است تحقيقي را اطرافيان،

 مورد اطرافيان تحسين نسبت به گيرند،مي ياد خارجي يا دوم منزلة زبانبه را انگليسي نزبا كه
 معنادار هايتفاوت گروه، دو اين ميان كه اندداده نشان نتايج. استداده  قرار مطالعه و بررسي

 يبوم آموزانزبان كه استبرآمده  چنين حاصل نتايج از علاوه، به. استداشته  وجود جدي و
 و مشكل دچار ديگران تحسين به واكنش ابراز براي مختلف راهبردهاي كارگيريبه در چين،
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   شوند.مي دردسر
و تمجيد در ايران انجام شده  تحسين  به هاي اخير مطالعات متعددي بر روي واكنش در سال

 ;Ebadi et al., 2015; Ebadi & Pursiah, 2015; Shahsavari et al., 2014است (

Sharifian et al., 2019آن در كه كردند چاپ ايمقاله زينالي و شعباني ،2015 سال ). در 
 مورد را انگليسي زبان و زبانفارسي بومي گويشوران در تمجيد و تحسين به واكنش كاربرد
 بومي گويشور 30 و زبانانگليسي بومي گويشور 26 منظور، همين به. دادند قرار بررسي
 ميانگين با دانشجوياني هاآن. بودند شده گرفته كاربه تحقيق اين در شركت جهت زبانفارسي
 تحسين به واكنش راهبرد پركاربردترين »پذيرش« كه داد نشان نتايج. بودند سال 30تا  17 سني

  .بود گروه دو هر ميان در و تمجيد
 به كنشوا و تحسين گفتاري هايكنش مطالعة كه گرفت نتيجه توانمي سادگيبه بنابراين،

 كنش دو اين محيط، آن در زيرا دارد، ايويژه بسيار اهميت آكادميك هايمحيط در تحسين
 نتايج اين، بر علاوه. گيرندمي قرار استفاده مورد بالا بسامد در روزانه صورتبه گفتاري
 زبان آن از استفاده در انگليسي زبان غيربومي آموزانزبان كه آنند از حاكي مختلف تحقيقات
 ,Holmes & Brown( شوندمي سختي و مشكل دچار ديگران تحسين به واكنش ابراز براي

1987 .(  
  

  سپاسگزاري يا .   قدرداني2ـ2
 شنوندة و گوينده در تواندمي كه است ايپيچيده گفتاري كنش قدرداني ابراز يا سپاسگزاري

 شماربه 6وجهه ديدكنندةته كنش سپاسگزاري درحقيقت،. كند ايجاد منفي يا مثبت احساس پيام،
 شنونده به مديون و مقروض را خود گفتاري، كنش اين اداي زمان در گوينده زيرا آيد،مي
 ,Eisenstein & Bodman( شودمي واقع تهديد معرض در او وجهة دليل، همين به و داند مي

 و رسمي تاصطلاحا و عبارات از ايگسترده بازة سپاسگزاري، و قدرداني ابراز براي). 1995
 I do appreciate all your hard«تا ) غيررسمي(  »thanks«ميان  كه دارند كاربرد غيررسمي

work and effort«  )هستند متغير) رسمي .  
 تفصيلبه سپاسگزاري يا قدرداني گفتاري كنش تحقيقات، و هاپژوهش از زيادي شمار در
 ,Cheng, 2005;Eisenstein & Bodman, 1986( استگرفته  قرار مطالعه مورد
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1995; Hinkel, 1994; Ohashi, 2008 .(دمن و اشتاينايسن مثال، برايب )ضمن) 1986 
 پنج از انگليسي زبان غيربومي و بومي گويشوران براي 7گفتمان تكميل آزمون نتايج تحليل
 از تشكر اي قدرداني ابراز از پس يا پيش مختلف، افراد كه رسيدند نتيجه اين به مختلف، كشور
 انواع براي نيز) 2005( چنگ اين، بر علاوه. كنندمي استفاده خاص هايعبارت برخي از ديگران
 بنديطبقه سپاسگزاري، و قدرداني ابراز جهت استفاده مورد هاياصطلاح و هاعبارت
 بران؛ج يا تلافي) 3 قدرداني؛) 2 سپاسگزاري؛) 1: از اندعبارت كه استكرده  معرفي ايگانه هشت
 هايعبارت) 7 مثبت؛ احساسات تلقين) 6 عذرخواهي؛) 5 تعهد؛ /تكليف ميزان تشخيص) 4

 بنديطبقه از استفاده با) 2019( و همكاران 8فاق اخيراً، .هشداردهنده هايعبارت) 8 و متفرقه؛
 را كه زبانكردي 14 بين در سپاسگزاري گفتاري كنش ،)2005( چنگ سپاسگزاري راهبردهاي

 از آموزانزبان. دادند قرار بررسي مورد بودند خارجي زبان منزلةبه انگليسي زبان آموززبان
 راهبردها همة كه بود اين از حاكي نتايج. بودند 9سوران دانشگاه در زبان مهارت مختلف سطوح

 طرف محبت و لطف نتيجة به اشاره سپاسگزاري، اگرچه بودند، شده انتخاب تصادفي طوربه
  . بودند شده استفاده بانوان و آقايان گروه دو هر ميان در ايگسترده طوربه دردانيق و مقابل،

 يادگيري بتوانند كه اندشده طراحي ايگونهبه انگليسي زبان آموزش درسي هايكتاب
 هاكتاب اين دليل، همين به كنند؛ تسهيل آموزانزبان براي را شناختيزبان و ارتباطي هايمهارت
 در تحسين به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش تدريس براي منابع ترينمهم از يكي
). Sheldon, 1988( آيندمي شماربه) خارجي زبان منزلةبه( انگليسي زبان آموزش هايكلاس

 و دانش ارتقاي در ايكنندهتعيين و مهم بسيار نقش درسي هايكتاب اين كهازآنجايي 
  . دارد ايويژه اهميت هاآن محتواي ارزيابي و تحليل دارند، زانآموزبان زباني دستاوردهاي

  
   انگليسي زبان آموزش هايكتاب .  ارزيابي3ـ2

 به انگليسي زبان آموزش در جهاني و فراگير ابزاري منزلةبه كه درسي، هايكتاب
 هامعلم رايب يادگيري و تدريس فرايند تسهيل در بسزايي نقش دارند، كاربرد هازبان غيرانگليسي

 در مكالمه برقراري براي ضروري ساختارهاي ها،كتاب اين زيرا كنند،مي ايفا آموزان زبان و
 طراحي ايگونهبه هاآن ساختمان آن، بر علاوه و نمايندمي معرفي آموززبان به را مقصد زبان

 
7

. discourse com pletion test (DCT)  
8. Faqe 
9

. Soran  

 [
 D

O
I:

 h
ttp

s:
//d

oi
.o

rg
/1

0.
29

25
2/

L
R

R
.1

2.
2.

11
  ]

 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

00
.1

2.
2.

16
.4

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
24

-0
4-

10
 ]

 

                            38 / 60

http://dx.doi.org/https://doi.org/10.29252/LRR.12.2.11 
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1400.12.2.16.4
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-40342-fa.html


  1400خرداد و تير )، 62(پياپي  2، شمارة 12ورة د                                             جستارهاي زباني             

 

 363  

 اختيار در سكلا در مباحث تدريس نحوة دربارة ايكلي راهنماي و طرح تواندمي كه شده است
 و مواد ازجمله درسي هايكتاب درحقيقت،). Hutchinson & Torres, 1994( دهد قرار معلم

 بسزايي نقش و آيندمي شماربه زبان آموزش هايكلاس تمام در ضروري آموزشي ابزارهاي
  ). Väljataga & Fiedler, 2014( دارند هامعلم براي تدريس فرايند تسهيل در

 و مهم بسيار نقش انگليسي زبان آموزش هايكلاس در درسي هايكتاب كهاين به توجه با
 هاآن محتواي عميق بررسي و ارزيابي درصدد بسياري پژوهشگران تاكنون دارند، ارزشمندي
 ;et al.,  Moghaddam MoradyDerakhshan & Taheri, 2018: براي مثال( اندبرآمده

2012 .(  
) 2012( همكاران و مقدممرادي تلفظ، تدريس و صحيح تلفظ اهميت به توجه براي مثال، با

 را ايران دبيرستان مقطع خارجي زبان منزلةبه انگليسي زبان هايكتاب در تلفظ تدريس جايگاه
 لغات و صداها تكراركردن به زيادي توجه كه است آن از حاكي ايجنت. دادند قرار موردمطالعه

 صحبت به تريكم توجه و نيست تلفظ يادگيري براي مناسبي تمرين اينكه وجود با است، شده
  .  است شده تلفظ تدريس مناسب هايفعاليت از يكي منزلةبه كردن

 هايبخش در را ستوناتاچ مجموعه كتاب هاي 2016 سال در نيز 11روحاني و 10جليليان
 راهبردهاي مباني راستا، اين در و كردند بررسي »شكايت« و »تحسين« گفتاري هايكنش

و همكاران  14سانولف پيشنهادي چارچوب همچنين، و) 1993( 13وينباخ و 12اولشتاين شكايت
 گفتاري كنش فراواني كه حاكي از آن است شواهد و نتايج. دادند قرار ملاك را) 1989(
نتايج  .استبوده  ها بالاتر كتاب مجموعه در »شكايت« گفتاري كنش بسامد بهنسبت  »سينتح«

  را داشت.     »شكايت«بيشترين تعداد كنش گفتاري   4 استونتاچهمچنين نشان داد كه كتاب 
 را 17ريزالت انگليش هايكتاب مجموعه هايمكالمه) 2017( 16بركت و 15باقرپور اخيراً،

. كنند بررسي را هاآن در زباني كاربردهاي و گفتاري هايكنش ميزان تا دادند قرار موردمطالعه
 سيرل و) 1975( هليدي منظورشناختي هايچارچوب از ذكرشده موارد تحليل براي هاآن
 هايبخش گفتاري هايكنش و زباني كاربردهاي كه دادند نشان نتايج. كردند استفاده) 1976(

 و زباني كاربردهاي پراكندگي زيرا نبودند، كارآمد منظورشناختي نظراز هاكتاب اين در مكالمه
  . نبودند برابر ريزالت انگليش هايكتاب مجموعه در گفتاري هايكنش
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 هدوي امريكن كتاب سه منظورشناختي هايويژگي تازگيبه هم) 2018( طاهري و درخشان
 نتايج. كردند بررسي )2004( 21ولنگا چارچوب براساس را 220 فركرنرز و ،219 اينترچينج ،218
 گفتاري هايكنش آوردنفراهم در هاكتاب اين كه دادند تحقيق نشان اين از حاصل شواهد و

 ترينكم و بيشترين حاوي ترتيببه 2 اينترچينج و 2 هدوي امريكن همچنين و نبودند موفق
است كه اين كتاب ها نتايج همچنين حاكي از آن  .بودند شناختي منظور حوزة در اطلاعات ميزان

  به ورودي فرازباني زبان آموزان توجه خاصي ندارند.
 جهان، يا كشور يك مخصوص شدةتأليف انگليسي زبان تدريس كتاب مقايسة منظوربه
- كتاب در را درخواست و انكار، خواهي،معذرت گفتاري هايكنش) 2015( 23خانلارزاده و 22ميهمامي

 زبان كانون هايكتاب با جهاني هايكتاب منزلةبه 25ناچ تاپ و ،چينجاينتر ،24فايل انگليش امريكن هاي
 داد نشان نتايج. كردند مخصوص يك مؤسسة زبان در يك كشور مقايسه هايمنزلة كتاببه ايران
 اگرچه بودند. موفق درخواست و انكار گفتاري هايكنش آوردنفراهم در گروه دو هر هايكتاب كه
   . نبودند موفق خواهيمعذرت جهت كافي راهبردهاي كردنمهيا  در مجموعه دو هر

 محتواي ارزيابي بر اصلي تأكيد و تمركز فوق هايپژوهش در شد، عنوان ترپيش كه همانطور
 موردتوجه چندان گفتاري هايكنش مقولة و بوده معطوف انگليسي زبان آموزش هايكتاب كلي
 شماربه نو و بديع اثري نسبتاً توانمي منظر اين از را حاضر قيقتح بنابراين،. است نشده واقع
 به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش بررسي و اكتشاف به مشخص طوربه چراكه آورد؛
 يافته اختصاص ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب و 3 استونتاچ كتاب در تحسين
 بنديطبقه و) 1993 ,1988( هولمز حسينت به واكنش بازنمايي چارچوب راستا، اين در و است

  . است داده قرار مبنا را سپاسگزاري گفتاري كنش براي) 2005( چنگ پيشنهادي
  

  چار چوب نظري.  3
 27منظورشناسي ،26كاربردي شناسيزبان حوزة در مباحث آميزترينمناقشه و ترينداغ از يكي
 منظورشناسي علم«: استكرده  فتعري شرح اين به را آن) p. 388 ,2007( 28براون كه است
 زباني و كلامي هايرشته معنيِ درك و انتقال براي كه قراردادها از ايمجموعه از است عبارت
 حوزة در كه هاييپژوهش از بسياري. »اندشده تنظيم خاص شرايط و بافت داخل در

 
18

. Am erican Headway 2 
19

. Interchange 2 
20. Four Corners 2 
21

. Vellenga 
22. Meiham i 
23

. Khanlarzadeh 
24

. Am erican English File  
25

. Top Notch 
26

. Applied Linguistics  
27. pragmatics 
28

. Brown  

 [
 D

O
I:

 h
ttp

s:
//d

oi
.o

rg
/1

0.
29

25
2/

L
R

R
.1

2.
2.

11
  ]

 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

00
.1

2.
2.

16
.4

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
24

-0
4-

10
 ]

 

                            40 / 60

http://dx.doi.org/https://doi.org/10.29252/LRR.12.2.11 
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1400.12.2.16.4
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-40342-fa.html


  1400خرداد و تير )، 62(پياپي  2، شمارة 12ورة د                                             جستارهاي زباني             

 

 365  

 اندداشته مركزت و تأكيد منظورشناختي توانش اهميت بر اند،رسيده تأليف به منظورشناسي
)Ahadi, 2016; Bachman, 1990; Derakhshan, 2019; Garcia, 2004 .(اساس، اين بر 

 معنايِبه »منظورشناختي توانش« عبارت است،داشته  اظهار) 2004( گارسيا كه طورهمان
 شناخت و درك همچنين، و مختلف مقاصد براي زبان از استفاده در زبان كاربرِ هر توانايي
  .  است گوينده دمقصو
 توانش و منظورشناسي پيرامون مطالعات در بنيادين مضامين و هامقوله از يكي

 يك گفتاري، هايكنش كه است باور اين بر) 2002( 29باكسر. است گفتاري كنش منظورشناختي،
 ,2010( 31اشميت و 30ريچاردز. آيندمي شماربه شناختياجتماعي ـ زبان هايتحليل در ريزپديده

p. 542 (يك از است عبارت گفتاري كنش«: اندكرده تعريف قرار اين به را گفتاري كنش نيز 
 ديگر، عبارت به. »شودمي مطرح ارتباط و مكالمه در كاربردي واحد يك قالب در كه گزاره
 شكايت، درخواست، پرسي،احوال و سلام خواهي،معذرت قصدبه معمولاً گفتاري هايكنش
 ,Searle( دارند كاربرد و شوندمي ادَا پذيرش از امتناع يا سپاسگزاري جيد ،و تم تحسين  دعوت،

1976.(  
گفتاري هستند كه در مقالات  هايكنش از مورد و تمجيد دو تحسين  به واكنش و قدرداني

 Cedar, 2006; Ebadi & Pursiah, 2015; Faqe atاند (متعددي مورد بررسي قرار گرفته

al., 2019; Ohashi, 2008( .يا »سپاسگزاري« گفتاري كنش دربارة متعددي هايپژوهش 
براي ( اندكرده بررسي مختلفي نظرات و رويكردها با را مقوله اين و رسيده تأليف به قدرداني
 ايگسترده بازة در گفتاري كنش اين). Cheng, 2005; Hinkel, 1994; Ohashi, 2008: مثال
 اوقات، از گاهي ).Eisenstein & Bodman, 1986( رددا كاربرد نيز بينافردي روابط از

 اين ديگر، شرايط در شوند.مي بيان شناسيحق و قدرداني ابراز قصدبه هاتحسين و تعاريف
 به منزلة ديگر، گاهي و شود؛مي برده كاربه مكالمه يك به دادنپايان يا آغاز براي كلامي كنش
). Billmyer, 1990( دارد كاربرد درخواست يا نقد يك منفي اثر كاهش و تلطيف براي ابزاري
 پژوهشگران توجه و تمجيد، تحسين  گفتاري كنش دربارة شده هاي انجامپژوهش از بسياري در

است (براي مثال:  معطوف و تمجيد گوينده تحسين  به مخاطب هايواكنش اهميت بر مشخصاً
Cedar, 2006; Chen, 1993; Mojica, 2002; .(    

 با بايد زبان آموزش براي مورد استفاده درسي هايكتاب محتواي موضوع، اين به جهتو با
 

29
. Boxer 

30. Richards  
31

. Schmidt  
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 ازجمله هاكتاب اين داده شوند، زيرا قرار ارزيابي و بررسي مورد منتقدانه و دقيق نگاهي
 آزمونِ و يادگيري ،)Väljataga & Fiedler, 2014( تدريس حوزة در مؤثر و مهم ابزارهاي
 .آيندمي شماربه) Tomlinson, 2008( زبان
  

  روش  و ابزار پژوهش . 4
  . ابزار پژوهش1ـ4

گو از و گفت 27و  3 استونتاچ كتاب گو ازو گفت 12 تحقيق، اين مقصود و هدف برمبناي
 نظري مباني به توجه با و انتخاب شدند ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه 

 3 استونتاچ كتاب .گرفتند قرار بررسي و تحليل مورد دند،ش معرفي ترپيش كه هاييچارچوب و
 انتشارات در كه نويسندگان بومي زبان انگليسي بودند )2005(و همكاران  32كارتيمك توسط
ايران كه  زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاباست. مجموعهرسيده  چاپبه كمبريج دانشگاه

نوشته شده است و براساس سيلابس آموزشي توسط نويسندگان غير بومي زبان انگليسي 
 منزلةبه( انگليسي زبان آموزش هدف با معرفي شده است متوسطكانون بعنوان سطح پيش

با توجه به پيشينة گفتني است . اندشده طراحي كشور اين اهل آموزانزبان به) خارجي زبان
از استفاده اين  است و هدف اصلي تر موردبررسي واقع شده متوسط كمتحقيق سطح پيش

هاي آموزش زبان است كه توسط نويسندگان بومي و غيربومي زبان ها مقايسة كتابكتاب
  اند.    انگليسي نوشته شده

       
  قدرداني /سپاسگزاري گفتاري كنش براي) 2005( چنگ پيشنهادي . چارچوب1ـ1ـ4

 براي راهبرد هشت رب مشتمل قدرداني، يا سپاسگزاري گفتاري كنش براي پيشنهادي چارچوب
 تحليل براي ابزار يك منزلةبه آن از ما و است مخاطب بهنسبت شناسيحق و قدرداني ابراز
. ايمكرده استفاده نمونه گويشوران در تحسين به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش
  . آوردمي مثال يك كدام هر براي و دهدمي نشان را چارچوب اين از سطح شش ،1 جدول

  

  ).pp. 40-49 ,2005( چنگ بنديطبقه چارچوب از هاييمثال و هازيرمجموعه راهبردها، :1 جدول
Table 1: The strategies, subcategories, and example items of Cheng 
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 (2005, pp. 40-49) Taxonomy 
 

  هـامثال  هـازيرمجموعه  راهبردهـا

  
  

  سپاسگزاري

 يا يك از استفاده با سپاسگزاري
  واژه چند

Thank you. 

 و لطف به اشاره ضمن سپاسگزاري
  .مقابل طرف محبت

Thank you for your help. 

 لطف نتيجة به اشاره و سپاسگزاري
  .مقابل طرف محبت و

Thank you for helping me 

cleaning the room. 

  
  قدرداني

 .I appreciate it  جمله در »قدرداني« كلمة از استفاده

 و لطف به اشاره طريق از دانيقدر
  .مقابل طرف محبت

I appreciate the time you spent 

for me.  

  
  لطف جبران و تلافي

 خدمت دريافت به مقابل طرف دعوت
 و شما همراه به غذا صرف شما، از

  غيره

Next time is my turn.  

 مديون و مقروض احساس ابراز
  بودن

I owe you one.  

 بهبود بر مبني تعهد و قول اعلام
  آينده در اوضاع

It won’t happen again. 

  
  33تعهد /تكليف ميزان تشخيص

 كه محبتي و لطف به  آگاهي ابراز
 براي سخت شرايط در مقابل طرف
  .استكرده  شما

I know you are not allowed to 

give me extra time.  

 ضرورت عدم يا ضرورت به اشاره
   مقابل طرف محبت و لطف

You shouldn’t do that.  

  
  
  

  عذرخواهي

 براي مناسب هايواژه از استفاده
  خواهيمعذرت

I am sorry.  

 كه كاري به اشاره ضمن عذرخواهي
 طرف از محبت و لطف دريافت باعث
  .است شده مقابل

I am sorry for the problem I 

made.  

  .I feel embarrassed  شرمندگي و پشيماني ابراز

  …I am such a fool  خود از ايرادگيري و نقد

 .You are a life saver  مقابل طرف به مثبت واكنش ابراز  
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  هـامثال  هـازيرمجموعه  راهبردهـا

 و لطف بهنسبت مثبت واكنش ابراز  ديگران به مثبت احساس تلقين
  مقابل طرف محبت

This book was really helpful.  

  
  

  متفرقه اصطلاحات و هاعبارت

 I often see you in class, but  كوتاه گفتارهاي

haven’t had a chance to talk to 

you.  

Could you please tell me what 

is your research area? 

 Goodbye  خروج اعلام و خداحافظي

 That’s what you get from  طعنه و شوخي

driving a truck. Just joking.  

  
  هشداردهنده هايعبارت

 Hey  توجه ذبجا هايعبارت

 !Professor  مخاطب القاب و ها عنوان ذكر

 نام كوچك، نام( مقابل طرف نام ذكر
  )هاواژهمحبت يا خانوادگي

Marry, Johnson or honey 

  

   تحسين به واكنش گفتاري كنش براي) 1993 ,1988( هولمز پيشنهادي . چارچوب2ـ1ـ4

 يك تمجيد، و تحسين به واكنش تاريگف كنش مختلف انواع براي) 1993 ,1988( هولمز
 را 2 جدول( است خرُد سطح ده و كلان سطح سه بر مشتمل كه استكرده  ارائه بندي طبقه

  ). كنيد مشاهده
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  تحسين به واكنش گفتاري كنش انواع براي) 1993 ,1988( هولمز پيشنهادي بنديطبقه :2 جدول
Table 2: Holmes' (1988, 1993) taxonomy of compliment response categories 

  

  مثال  خرُد سطح  كلان سطح

 از قدرداني هاينشانه از استفاده  پذيرش
  مقابل طرف

Thank you; Cheers; Yes.  

 .Yes, I really like it  توافق نمايندة هايگزاره از استفاده

I know 

 نمايندة هايگزاره از استفاده
  نفسيشكسته

It’s nothing; I enjoyed doing 

it; It’s not bad. 

 .You’ve got beautiful too  متقابل تحسين

 

 

  انكـار

عدم  بر مبني هايگزاره از استفاده
  توافق

No, It was not good.  

 و تأييد دريافت براي سؤال طرح
  مقابل طرف از تأكيد

Really? 

 درستي و صحت كشيدنچالش به
  مقابل طرف حرف

Don’t lie; Come on. 

 

  طفره و گريز
 You’re polite; That’s what  مقابل طرف به اعتبار بازگرداندن

friend is for.  

  .It was not hard  اطلاعاتي جملات طرح

 از اطمينان كسب براي سؤال طرح
  مقابل طرف حرف صحت

Really? 

  

  تحقيق هاي. رويه2ـ4
 12(شامل  3 استونتاچ كتاب اتشود، تمام مكالم محقق حاضر پژوهش هدف آنكه براي
 را گو)و گفت 27ايران (شامل  زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مجموعه گو) وو گفت
 واكنش و قدرداني /سپاسگزاري گفتاري هايكنش بازنمايي فراواني تا كرديم بررسي و تحليل
 شد، عنوان ترپيش كه همانطور. كنيم شناسايي ديالوگ حاوي هايبخش در را تحسين به

 منزلةبه) 1993 ,1988( هولمز بنديطبقه چارچوب و) 2005( چنگ پيشنهادي بندي طبقه
 و گردآوري هاكتاب از موردنياز هايداده درنهايت، شدند. انتخاب تحقيق اين نظري هاي بنيان
  . شوند تحليل فرايند وارد بعد مرحلة در تا شدند بنديطبقه
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 بـين  پايـايي  و 34گـر مشـاهده  پايـايي  هايشاخص از تحليل، فرايند يپاياي از اطمينان حصول براي
 هـاي كتـاب  محتواي گران،مشاهده بين پايايي شاخص به استناد ضمن. كرديم استفاده 35گرانمشاهده
 درجـة . داديم قرار بررسي و تحليل مورد ايهفته دو زماني فاصلة يك با و مرتبه دو براي را موردنظر
 بـين  پايـايي  شـاخص  امتيـاز . اسـت شـده   برآورد درصد 92.2 با برابر تحليل دو نآ نتايج ميان تطابق
دوم  ارزياب آراي و تحقيق اين پژوهشگران آراي ميان يعني بود؛ درصد 85.5 با برابر نيز گرانمشاهده

    . استداشته  وجود توافق و تطابق درصد 85.5 كه از استادان باسابقة زبان انگليسي بود،
  

  پژوهش . نتايج5
 كنيد،مي مشاهده 4 و 3 هايجدول در كه همانطور تحقيق، نخست پرسش به گوييپاسخ براي
 است داشته خود در را »تحسين به واكنش« گفتاري كنش بيشتري تعداد 3 استونتاچ كتاب
 در و مورد 111 با برابر 3 استونتاچ كتاب در» تحسين به واكنش« گفتاري هايكنش تعداد(

 كتاب دو هر در). است بوده مورد 64 با برابر ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب
 استبوده  برابر هم با ديگران، تحسين مقابل در »طفره و گريز« گفتاري كنش فراواني موردنظر،

 در ديگران تحسين »انكار« و »پذيرش« گفتاري هايكنش فراواني بر اين،علاوه ). درصد 4.5(
 كانون متوسطپيش سطح هايكتاب بهنسبت) درصد 15.3 و درصد 79.3( 3 ستوناتاچ كتاب
  ). درصد 5.4 و درصد 47.7( استشده  گزارش بيشتر ايران زبان

 
  

- پيش سطح هايكتاب مجموعه در تحسين به گفتاري هايواكنش مختلف انواع فراواني درصد :3 جدول

  ايران زبان كانون متوسط
Table 3: Frequency percentage of different compliment responses in ILI Pre-

intermediate Series 
 

  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

  82.5  82.5  47.7  53  پذيرش  معتبر هاينمونه

  92.2  9.4  5.4  6  انكار  
  100.0  7.8  4.5  5  طفره و گريز  

    100.0  57.7  64  كل  

 
34. intra-rater reliability 
35

. Inter-rater reliability  
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  3 استونتاچ كتاب در تحسين به گفتاري هايواكنش لفمخت انواع فراواني درصد :4 جدول
Table 4: Frequency percentage of different compliment responses in Touchstone 3 

 

  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

  79.3  79.3  79.3  88  پذيرش  معتبر هاينمونه
  94.6  15.3  15.3  17  انكار  
  99.1  4.5  4.5  5  طفره و گريز  
      100.0  111  كل  

  

 ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب ميان كه گرفت نتيجه توانمي 5 جدول طبق
   كتاب و

 . نداشته است وجود معناداري تفاوت تحسين به هاواكنش انواع فراواني لحاظبه 3

χ2= 3.796 
df= 6 
p>  .05  (= 704.  ) 

 

 سطح هايكتاب در »تحسين به واكنش« گفتاري كنش انواع فراواني براي مربع كاي آزمون نتايج :5 جدول
  3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش

Table 5: Chi-Square test on the frequencies of the compliment response in ILI Pre-

intermediate books and Touchstone 3. 
 

  )df( آزادي درجة  مقدار  
 تقريبي اداريمعن

  )دوسويه(

  .704  6  * 3.796  پيرسون آزمون مربع كاي
  .404  6  6.173  احتمال نسبت
  .316  1  1.006  خطيبهخطي رابطة
      67  معتبر موردهاي تعداد
  

 گفتاري كنش كل فراواني به مربوط اطلاعات نيز 7 شمارة جدول و 6 شمارة جدول در
 ارائه ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايبكتا و 3 استونتاچ كتاب در »سپاسگزاري«

 تعداد ،6 شمارة جدول در. است دست در هم تحقيق دوم سؤال پاسخ ترتيب، اين به و اندشده
 كتاب در» سپاسگزاري« اصطلاحات و هاعبارت كاربرد به كه اندشده معرفي عامل پنج
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 تلقين عذرخواهي، قدرداني، سگزاري،سپا: از اندعبارت عامل پنج اين. دارند اشاره 3 استون تاچ
  . متفرقه هايعبارت و ديگران در مثبت احساسات

  

  3 استونتاچ كتاب در »سپاسگزاري« هايعبارت فراواني درصد :6 جدول
Table 6: Frequency percentage of different thanking expressions in Touchstone 3. 

 

  عجم درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

 هاينمونه
  معتبر

  10.5  10.5  1.8  2  سپاسگزاري

  21.1  10.5  1.8  2  قدرداني  
  26.3  5.3  0.9  1  عذرخواهي  
 احساسات تلقين  

  مثبت
4  3.6  21.1  47.4  

  100.0  52.6  9.0  10  متفرقه هايعبارت  
    100.0  17.1  19  كل  
  

 علاوه ايران، بانز كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه كه دهدمي نشان نيز 7 جدول
 محبت تلافي يا جبران هايعنوان با ديگر استراتژي دو الذكر،فوق سپاسگزاري هاياستراتژي بر
 سپاسگزاري هاياستراتژي فراواني مقايسة با ما. دارد نيز تعهد /تكليف ميزان تشخيص و

 كنش اين به مربوط هايعبارت شمار كه گرفتيم نتيجه چنين بررسي تحت هايكتاب در مختلف
 كتاب بهنسبت) 45( ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در گفتاري
  . استبوده  بالاتر) 19( 3 استون تاچ

  

  ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مجموعه در »سپاسگزاري« هايعبارت فراواني درصد :7 جدول
Table 7: Frequency percentage of different thanking expressions in ILI Pre-

intermediate series. 
 

  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

 هاينمونه
  معتبر

  13.3  13.3  5.4  6  سپاسگزاري

  20.0  6.7  2.7  3  قدرداني  
  31.1  11.1  4.5  5 و لطف جبران  
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  جمع درصد  معتبر درصد  درصد  فراواني    

  محبت
 ميزان تشخيص  

  تعهد /تكليف
1  0.9  2.2  33.3  

  51.1  17.8  7.2  8  عذرخواهي  
 مثبت حس تلقين  

  ديگران در
8  7.2  17.8  68.9  

  100.0  31.1  12.6  14  متفرقه هايعبارت  
    100.0  40.5  45  كل  
  

 هاي مجموعه كتاب در سپاسگزاري هايعبارت فراواني ميان كه آيدبرمي چنين نيز 8 جدول از
  . دارد جودو معناداري تفاوت 3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح

χ2= 37.446 
Df=  24  
P<  05 . ( 039. ) 

 

 سطح هايكتاب در »سپاسگزاري« گفتاري كنش انواع فراواني براي مربع كاي آزمون نتايج :8 جدول
  3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش

Table 8: Chi-Square test on the frequencies of the thanking expressions in ILI Pre-

intermediate books and Touchstone 3 
 

 تقريبي معناداري  )df( آزادي درجة   مقدار  

  )دوسويه(

  0.039  24  * 3.446  پيرسون مربع كاي آزمون
  0.468  24  23.881  احتمال نسبت
  0.764  1  0.090  خطيبهخطي رابطة
      19  معتبر موردهاي تعداد

  

  . بحث6
 ميان كه اندداده نشان »تحسين به واكنش« گفتاري كنش انيفراو تحليل از آمدهدستبه نتايج
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 تفاوت منظر اين از 3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب
 به واكنش« و »سپاسگزاري« گفتاري هايكنش كل تعداد اما است، نداشته وجود معناداري
 كاملاً )2012( 36جاسم هاييافته با نتايج، اين. است بوده متفاوت هم با كتاب دو اين در »تحسين
 گفتاري كنش از استفاده فراواني كه بود باور اين بر همچنين پژوهشگر آن اند؛داشته مطابقت

 هوشياري و آگاهي از حاكي آموزشي كتاب يك محتويات و مطالب در »تحسين به واكنش«
  . تاس فرهنگ يك در معاشرت آداب نظام بهنسبت كتاب آن مؤلف
 به واكنش« گفتاري كنش توزيع و فراواني ميان غيرمعنادار اختلاف همان وجود دليل اما
 نويسندگان ميان فرهنگي هايتفاوت به توانمي را بررسيتحت آموزشي هايكتاب در »تحسين
 نتايج داد. ايران نسبت زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مؤلفان و 3 استونتاچ كتاب
 تطابق پيشين هايپژوهش در مندرج شواهد و مشاهدات با همچنين، حاضر، حقيقت از حاصل
 زبان دانشجويان و آموزانزبان بوميِ فرهنگ كه استآمده  هاپژوهش آن در. اندداشته

 »تحسين به واكنش« گفتاري كنش مختلف انواع از استفاده به هاآن گرايش نوع بر انگليسي،
  ). Chen, 1993; Cheng, 2011; Yu, 2004( گذاردمي تأثير
 واكنش نوع ترينفراوان يا پربسامدترين كه مشخص شد حاضر تحقيق در هاتحليل طول در

 تركم »طفره و گريز« و »انكار« هايگزينه و استبوده  »پذيرش« كلان، سطح در تحسين به
 زيرا است،) 2015( يزينال و شعباني هايداده با سوهم كه اندشده واقع استفاده و توجه مورد
 و بومي گويشوران ميان در راهبرد ترينگسترده »پذيرش« كه بودند عقيده اين بر هاآن

 را هاكتاب مؤلفان مليت و فرهنگ تواندمي گرايش اين سو،يك از. است انگليسي زبان غيربومي
 اند،كرده انعنو) 2009( ژانگ و تانگ و) 2012( 37فوچارونسل كه همانطور زيرا كند؛ بازنمايي
 تحسين به واكنش ابراز براي متفاوتي هاياز استراتژي مختلف هايفرهنگ و كشورها اهالي

 توانمي را گفتاري كنش آن فراواني در گرايش اين ديگر، سوي از. كنندمي استفاده اطرافيان
 يقمصاد حاوي هاكتاب اين اگرچه. آورد شماربه بررسيتحت هايكتاب ضعف نقاط از يكي

 به خوبيبه را مقوله اين و اندبوده تحسين به واكنش گفتاري كنش از ايآموزنده و مقبول
. استنبوده  زياد چندان هامصداق آن كيفيت و تنوع گسترة اما دادند،مي آموزش آموزان زبان
 تتحقيقا از حاصل شواهد و نتايج در شود،مي مطرح هايافته اين توجيه براي كه ديگري احتمال
 مجموعه در زباني كاربردهاي و گفتاري هايكنش بررسي به است كهيافته  بازتاب ديگر
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 مجموعه در »تمجيد و تحسين« گفتاري كنش و) Kohandani et al., 2014( ناچتاپ هاي كتاب
  . بودند يافته اختصاص) Jalilian & Roohani, 2016( استونتاچ هايكتاب

 3 استونتاچ كتاب با ايران زبان كانون متوسطپيش سطح يهاكتاب مجموعه مقايسة ضمن
 هايكتابمجموعه در »سپاسگزاري« گفتاري كنش فراواني كلّ شمار كه رسيديم نتيجه اين به

 كتاب در گفتاري كنش اين توزيع فراواني بهنسبت ايران زبان كانون متوسطپيش سطح
 كه اندداده نشان همچنين، تحقيق، اين نتايج كه بدانيد است جالب. است بوده بيشتر 3 استون تاچ

 فراواني درصد بالاترين تشكر، و سپاس ابراز براي ثبت احساسات تلقين و متفرقه هايعبارت
 ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه و 3 استونتاچ كتاب دو هر در را

  . اندداشته
 هايكتاب در »سپاسگزاري« گفتاري كنش راوانيف در معنادار هاياختلاف اين، بر علاوه

 هاآن مؤلفان ميان فرهنگي هاياختلاف ها،كتاب آن محتواي نوع به توانمي نيز را بررسيتحت
 ولنگا هاييافته و مشاهدات با ادعا اين. داد نسبت مؤلفان آن متفاوت هايمليت همچنين، و
 نوع هر كه بودرسيده  نتيجه اين به خود حقيقاتت طي پژوهشگر آن اند؛داشته تطابق نيز) 2004(

 تأليف به مختلف فرهنگي و ملي پيشينة با هاييمؤلف توسط كه انگليسي زبان آموزش كتاب
 براي و قبولقابل فرهنگ يك براي احتمالاً كه است هاييمتريال و ها نكته حاوي باشد، رسيده
 در) 2013( 40هاتا و 39كوناچيمك و) 2003( 38مير. باشند قبولغيرقابل ديگر هايفرهنگ
 ارتباط در فرهنگ با زيادي حد تا منظورشناسي كه بودندگرفته  نتيجه چنين خود تحقيقات
 و بافتاري شرايط با منظورشناسي ميان پيوستگي به توانمي را ارتباط اين دليل و است؛

  . دانست منسوب زبان كاربري اجتماعيِ
 به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش فراواني به ترانهموشكاف و تردقيق نگاهي با
 »تحسين به واكنش« گفتاري كنش تعداد اگرچه دهندمي نشان كه يافت توانمي شواهدي تحسين

 زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مجموعه اما است،بوده  بيشتر 3 استونتاچ كتاب در
 و هااختلاف اين. اندداشته خود در را گزاريسپاس گفتاري كنش از بيشتري تعداد ايران

 زيرا آورد، شماربه آموزشي و درسي هايكتاب آن ضعف نقاط ازجمله توانمي را هانابرابري
 در) 2017( بركت و باقرپور و ،)2015( زينالي و شعباني ،)2002( كاتينگ ،)1978( هليدي
 هايكنش زبان، آموزش معتبر و موثق هايكتاب در كه اندكرده استدلال چنين خود تحقيقات
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 را آموزانزبان تمام بتوانند تا باشند يافته توزيع برابر و يكسان صورتبه بايد مختلف گفتاري
 و واقعي زندگي در كه است مطرح نيز نكته اين البته كنند. مسلط منظورشناسي توانش به

 اين، بر علاوه. است محدود بسيار كلام در مورداستفاده گفتاري هايكنش تنوع حقيقي، مكالمات
 در گفتاري هايكنش محدود تنوع كه انددريافته خود تحقيقات در نيز) 2018( 42آن و 41نو

 استفادة به مربوط كاربرديِ و مفهومي دانش آموزانزبان كه شودمي باعث درسي هاي كتاب
  . ياموزندب ناقص طوربه را مختلف شرايط و هابافت در گفتاري هايكنش از صحيح
  

  هاي آتي، كاربردهاي نتايج و معرفي پيشنهاد براي پژوهشگيري . نتيجه7
 هايكتابمجموعه و 3 استونتاچ كتاب محتواي ارزيابي هدف با نقادانه اثري حاضر، پژوهش
 هولمز پيشنهادي چارچوب راستا، اين در. استبوده  ايران زبان كانون متوسطپيش سطح

 چنگ پيشنهادي بنديطبقه همچنين، و تحسين به هاواكنش انواع بنديطبقه براي) 1993 ,1988(
   گرفتند قرار استناد مورد سپاسگزاري گفتاري كنش انواع براي) 2005(

  : اندشده حاصل زير نتايج تحقيق، اين در مطالعات و هابررسي نتيجة در
 هاكنش اين تعداد بهتنسب 3 استونتاچ كتاب در »تحسين به واكنش« گفتاري كنش تعداد )1
 . استبوده  بيشتر ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در

 استونتاچ كتاب در كه كلان سطح در تحسين به واكنش نوع ترينفراوان يا پربسامدترين )2
 . است »پذيرش« است،رفته  كاربه ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه و 3

 متوسطپيش سطح هايكتابمجموعه در »سپاسگزاري« گفتاري كنش مصاديق دادتع )3
بوده  3 استونتاچ كتاب در گفتاري كنش اين مصاديق تعداد برابر دو تقريباً ايران زبان كانون
 . است

 كتاب دو هر در مكالمات در مورداستفاده سپاسگزاري استراتژي ترينفراوان )4
  . استبوده  همتفرق هايعبارت بررسي،  تحت

 اختيار در ارزشمندي اطلاعات و شواهد كه است اهميت حائز جهت آن از حاضر پژوهش
 به و گذاردمي آموزانزبان و هامعلم درسي، هايكتاب محتواي دهندگانتوسعه گذاران،سياست
 مجموعه و 3 استونتاچ كتاب محتواي شواهد، و اطلاعات اين به استناد با تا دهدمي امكان ايشان
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 تنوع و فراواني لحاظبه مشخصاً و بازبيني را ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب
معرفي و برجسته . كنند اصلاح »تمجيد و تحسين به واكنش« و »سپاسگزاري« گفتاري هايكنش

به اين دو  ها اين امكان را مي دهد كه شناخت بيشتري نسبتكردن اين دو كنش گفتاري به معلم
  داشته باشند.  هاگفتاري داشته باشند و همچنين عملكرد بهتري در تدريس اين كنش كنش

 كامل ،رسيده تأليف به بارهاين در كه هاييپژوهش از كدام هيچ تاكنون كه است واضح
 و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب مطالعة به صرفاً نيز حاضر تحقيق و اندنبوده
 آموزشي هايكتاب توانندمي ديگر پژوهشگران بنابراين،. استبوده  محدود 3 ستوناتاچ كتاب

 حاضر تحقيق از حاصل نتايج پايايي سطح بر و كنند بررسي و مطالعه منظر اين از را بيشتري
 و ديالوگ به مربوط هايبخش بررسي به تنها ما رو،پيش پژوهش در اين، بر علاوه. بيفزايند
 ايم،كرده بسنده 3 استونتاچ كتاب و ايران زبان كانون متوسطپيش سطح هايكتاب در مكالمه
 به واكنش و سپاسگزاري گفتاري هايكنش از ديگري و بيشتر هايجنبه كه است مسلم اما

 نگارش، و وشنودگفت مطلب،درك هايبخش مثل ها،كتاب آن ديگر هايبخش در را تحسين
  .يافت توان مي
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1. Touchstone 3 

2. Holmes 

3. Cheng 

4. Herbert 

5. Pomerantz 

6. face-threatening Act 
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19. Interchange 2 

20. Four Corners 2 

21. Vellenga 

22. Meihami 

23. Khanlarzadeh 

24. American English File 

25. Top Notch 

26. Applied Linguistics 

27. pragmatics 

28. Brown 

29. Boxer 

30. Richards 

31. Schmidt 

32. McCarthy 

33. recognition of imposition 

34. intra-rater reliability 

35. Inter-rater reliability  

36. Jasim 
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40. Hata 

41. Nu 
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